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de BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

en INTENDED USE

Der GARDENA Streuwagen L ist flr das Ausbringen von Streugut und
Rasensamen bestimmt.

Verwenden Sie das Produkt nicht zum Streuen von Splitt.

Tragen Sie Handschuhe bei der Montage und Bedienung.
Dies verringert das Risiko die Finger einzuklemmen.

Seien Sie vorsichtig beim Riickwartsgehen.
Dies verringert das Risiko zu stolpern.

MONTAGE

Réder und FuB montieren [Abb. A]:

1. Setzen Sie die Rader @ auf die Achsen und driicken Sie die Rad-
kappen @ auf die Achsen bis diese horbar einrasten (verwenden Sie
ggf. einen Hammer).

2. Schieben Sie den StandfuB @ auf den Streuwagen und ziehen Sie die
Schrauben @) fest.
Holme und Griff montieren [Abb. B]:

3. Schieben Sie die unteren Holme ® in den Streuwagen und ziehen Sie
die Schrauben () fest.

4. Schieben Sie den oberen Holm @ auf die unteren Holme & und ziehen
Sie die Schrauben ® fest.

5. Schieben Sie den Griff @ auf den oberen Holm @, driicken Sie die
Schraube (® durch das Loch im oberen Holm @), setzen Sie die
Mutter @ auf die Schraube ® und ziehen Sie die Schraube @ fest.

Drahtseil montieren [Abb. C/D]:

6. Fuhren Sie das Drahtseil @ von oben durch die Offnung im Behélter.

7. Setzen Sie das Drahtseil @ in die Halterung @ ein und ziehen Sie das
Drahtseil fest bis dieses hérbar einrastet.

8. Montieren Sie das Drahtseil @ in den Clip @ wie in Abb. C dargestellt.

9. Hangen Sie den Clip @ so in den Griff @ ein, dass die unteren,
halbrunden Reiter auf den Griff geschoben werden.

BEDIENUNG

Streumenge einstellen [Abb. D ]:

Gewlnschte Streumenge entsprechend der Streugut-Tabelle
(siehe www.gardena.com) auf der Skala () am Giriff einstellen.
Beachten Sie die Hinweise des Streugutherstellers.

1. Ziehen Sie den Clip zur Mengen-Einstellung @ zuerst senkrecht nach
oben, verschieben Sie den Clip anschlieBend auf die gewlinschte
Position nach rechts oder links und lassen den Clip einrasten.

2. Flllen Sie das Streugut ein.

Bei Befullung, Unterbrechung des Streuvorgangs und zum Transport den
Griff @ loslassen.

HINWEIS: Die Empfehlungen auf der Streuguttabelle sind wegen
den unterschiedlichen KorngroBen von Diinger und Samen nur
unverbindliche Richtwerte. Beachten Sie beim Ausbringung von
Eisendiinger unbedingt die Sicherheitshinweise des Diingerher-
stellers.

Ausbringmenge des Streuguts ermitteln [Abb. E]:

Es wird eine 1 m? groBe, glatte, trockene und saubere Testflache

(z.B. Garage) bendtigt.

1. Saubern Sie die Testflache (z. B. mit einem Staubsauger/Besen).

2. Stellen Sie den Clip zur Mengen-Einstellung @@ auf Position 4 und brin-
gen Sie das Streugut auf einer Lange von 2,15 m aus (entspricht 1 m?
Streuflache).

3. Saugen/kehren Sie das Streugut auf, wiegen es und vergleichen Sie es
mit den empfohlenen Herstellerangaben.

4. Wiederholen Sie die Punkte 1 bis 3 mit korrigierter Stellung der Streu-
Einstellung @ solange, bis die ausgebrachte Streumenge den Hersteller-
angaben entspricht.

WARTUNG/LAGERUNG

[Abb. F]: Nach dem Gebrauch die Walzen-Abdeckung @® aufklappen und
den Streuwagen entleeren und reinigen. Reste des Streuguts bei Bedarf
entsprechend den kommunalen Vorschriften entsorgen.

SERVICE/GARANTIE

The GARDENA Spreader L is intended to spread spreading material and
lawn seeds.

Do not use the product to spread chippings.

Wear gloves during assembly and operation.
This reduces the risk of pinching your fingers.

Be careful when walking backwards.
This reduces the risk of tripping.

ASSEMBLY

To assemble the wheels and the foot [Fig. A]:

1. Put the wheels @ on the axles and push the hubcaps @ on the axles
until it audibly engages (if necessary use a hammer).

2. Slide the foot ® on the spreader and tighten the screws @®.

To assemble the holms and the handle [Fig. B]:

3. Slide the lower holm ® into the spreader and tighten the screws ®.

4. Slide the upper holm @ into the lower holms ® and tighten the screws (®.

5. Slide the handle ® on the upper holm @, put the screw ® through the
hole in the upper holm @ put the mother @ on the screw ® and tighten
the screw (®.

To assemble the wire rope [Fig. C/D]:

6. Route the wire rope @ from above through the opening in the spreader.

7. Put the wire rope (D into the holder @ and pull the wire rope @ until it
audibly engages.

8. Assemble the wire rope @ into the clip @ as shown in Fig. C.

9. Hook the clip @ into the handle (@ so that the lower, half-width riders
are pushed onto the handle.

OPERATION

To adjust the spreading quantity [Fig. D]:

Adjust the spreading quantity you require by referring to the dosage table
(see www.gardena.com) on the scale @ at the handle. Comply with the
instructions given by the spreading material manufacturer.

1. First pull the quantity adjustment clip @) vertically upwards, slide the clip
to the desired position to the right or left and let the clip engage.

2. Fill in the spreading material.

Release the handle ® during filling, interrupting the spreading process and
transport.

Note: Due to the different sizes of fertiliser and seeds, the infor-
mation on the dosage table is given for reference purposes

only. Always observe the safety instructions of the fertilizer manu-
facturer when applying an iron fertilizer.

To measure the spreading quantity [Fig. E]:
A 1 m? smooth, dry and clean test area is required (e.g. garage).
1. Clean the test area (e.g. with a vacuum cleaner/broom).

2. Place the quantity adjustment clip @ in position 4 and spread the
spreading material over a length of 2.15 m (corresponds to a 1 m?
scattering area).

3. Sweep/vacuum up the spreading material, weigh it and compare it with
the recommended manufacturer specifications.

4. Repeat steps 1 to 3 with adjusted spreading adjustment @3 position until
the scattered spreading material quantity corresponds with the manu-
facturer specifications.

MAINTENANCE /STORAGE

[Fig. F1]: After use open the cylinder cover ® and empty and clean
the spreader. If necessary, dispose of any spreading material residue
in accordance with local regulations.

SERVICE/WARRANTY

Service:

Die aktuellen Kontaktinformationen zu unserem Service finden Sie online:
www.gardena.com/contact

Garantie:

Die Herstellergarantie unterliegt den Garantiebedingungen und ist verfugbar
unter: www.gardena.com/warranty

Service:

The current contact information for our service department can be found
online: www.gardena.com/contact

Warranty:

The manufacturer’s warranty is subject to the warranty conditions and is
available at: www.gardena.com/warranty


http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty
http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty

fr UTILISATION CONFORME

SERVICE APRES-VENTE/GARANTIE

L’épandeur L GARDENA est destiné a répandre du produit d’épandage
et des semences de gazon.

N’utilisez pas le produit pour répandre des gravillons.

Portez des gants pendant le montage et Iutilisation.
Vous réduisez ainsi le risque de vous pincer les doigts.

Faites attention lorsque vous marchez a reculons.
Cela réduit le risque de trébucher.

MONTAGE

Service aprés-vente :

Les coordonnées actuelles de notre service aprés-vente sont disponibles
en ligne, a I'adresse suivante : www.gardena.com/contact

Garantie :

La garantie du fabricant est soumise aux conditions de garantie disponibles
a I'adresse suivante : www.gardena.comy/warranty

MISE AU REBUT

Monter les roues et le pied [Fig. A] :

1. Placez les roues ) sur les axes et enfoncez les chapeaux de roue @
sur les axes jusqu’a ce qu'ils s’enclenchent de fagcon audible (utilisez
éventuellement un marteau).

2. Poussez la base ® sur I'épandeur et serrez les vis @ fermement.

Installer les montants et la poignée [Fig. B] :

3. Enfoncez les montants inférieurs ® dans I'épandeur et serrez les vis ®
fermement.

4. Enfoncez le montant supérieur @ sur les montants inférieurs ® et serrez
les vis ® fermement.

5. Enfoncez la poignée ® sur le montant supérieur @, poussez la vis
au travers du trou dans le montant supérieur @, placez I'écrou (@ sur la
vis ® et serrez la vis ® fermement.

Installer le cable métallique [Fig. C/D] :

6. Guidez le cable métallique @ depuis le haut au travers de I'ouverture
dans le bac.

7. Insérez le cable métallique () dans le support @ et tirez le cable ferme-
ment jusqu’a ce qu'’il se verrouille de fagon audible.

8. Montez le cable métallique @) dans le clip G comme représenté dans la
fig. C.

9. Accrochez le clip @ dans la poignée (@ de telle sorte que les crampons
inférieurs semi-arrondis soient poussés sur la poignée.

UTILISATION

Régler la quantité d’épandage [Fig. D] :

Régler la quantité d’épandage souhaitée conformément au tableau de

dosage (voir www.gardena.com) sur la graduation @4 située sur la poignée.

Respectez les remarques du fabricant de produit d’épandage.

1. Tirez le clip pour le réglage de quantité @) tout d’abord a la verticale vers
le haut, déplacez ensuite le clip sur la position souhaitée vers la droite ou
la gauche et laissez le clip s’enclencher.

2. Remplissez le produit d’épandage.

Relachez la poignée ® lors du remplissage, d'une interruption de I'épan-

dage et du transport.

REMARQUE : en raison de la granulométrie différente des engrais
et des semences, les recommandations figurant sur le tableau

de dosage ne sont données qu’a titre de référence. Lors de I’épan-
dage d’engrais ferreux, respectez impérativement les consignes
de sécurité du fabricant d’engrais.

Calculer la quantité a répandre de produit [Fig. E]:

Vous aurez besoin d’une surface de test d’1 m?, lisse, seche et propre

(par ex. garage).

1. Nettoyez la surface de test (par ex. avec un aspirateur/balai).

2. Placez le clip de réglage de la quantité @ sur la position 4 et épandez le
produit d’épandage sur une longueur de 2,15 m (correspond a une sur-
face d’épandage d’1 m?).

3. Aspirez/balayez le produit d’épandage, pesez-le et comparez avec les
conseils indiqués par le fabricant.

4. Répétez les points 1 a 3 en corrigeant la position du réglage d’épan-
dage @ jusqu’a ce que la quantité épandue corresponde aux indications
du fabricant.

MAINTENANCE/ENTREPOSAGE

[Fig. F] : apres utilisation, déplier le couvercle des rouleaux @), vider et net-
toyer I'épandeur. Si nécessaire, éliminer les restes du produit d’épandage
conformément aux reglements communaux.

Mise au rebut en France :
Ces instructions sont valables pour la France uniquement.
- Mettez le produit au rebut selon les consignes du Triman :

& D o [ o £

ASSOCIATION  MAGASIN  DECHETERIE
- Jetez la version papier du manuel d’utilisation dans le bac de tri :

&<

DONNEZ
ou

RECYCLEZ

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

=

l
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nl GEBRUIK VOLGENS DE VOORSCHRIFTEN

sv AVSEDD ANVANDNING

De GARDENA strooiwagen L is bestemd voor het verspreiden van
strooimateriaal en graszaad.

Gebruik het product niet voor het strooien van split.

Draag handschoenen tijdens montage en bediening.
Dit verkleint het risico op beknelling van uw vingers.

Wees voorzichtig wanneer u achteruit loopt.
Dit verlaagt het risico op struikelen.

MONTAGE

Wielen en voet monteren [afb. A]:

1. Plaats de wielen O op de assen en druk de wielkappen @ op de assen
totdat deze hoorbaar vastklikken (gebruik evt. een hamer).

2. Schuif de standvoet ® op de strooiwagen en draai de schroeven @) vast.

Hendels en handgreep monteren [afb. B]:

3. Schuif de onderste hendels ® in de strooiwagen en draai de
schroeven (® vast.

4. Schuif de bovenste hendel @ op de onderste hendels ® en draai de
schroeven (®) vast.

5. Schuif de handgreep ® op de bovenste hendel @, druk de schroef
door het gat in de bovenste hendel D, plaats de moer (© op de
schroef (8 en draai de schroef (8 vast.

Draadkabel monteren [afb. C/D]:

6. Voer de draadkabel () van bovenaf door de opening in het reservoir.

7. Plaats de draadkabel @ in de houder @ en trek de draadkabel aan tot-
dat deze hoorbaar vastklikt.

8. Monteer de draadkabel @ in de clip @ zoals afgebeeld op afb. C.

9. Hang de clip @ zo in de handgreep @, dat de onderste, halfronde rui-
ters op de handgreep worden geschoven.

BEDIENING

Strooihoeveelheid instellen [afb. D]:

Stel de gewenste strooihoeveelheid in overeenkomstig de tabel met strooi-
materiaal (zie www.gardena.com) op de schaal @ op de handgreep. Neem
de aanwijzingen van de fabrikant van het strooimateriaal in acht.

1. Trek de clip voor het instellen van de hoeveelheid @) eerst loodrecht
naar boven, verschuif de clip vervolgens naar de gewenste positie naar
rechts of naar links en laat de clip vastklikken.

2. VUl het reservoir met strooimateriaal.

Laat de handgreep @ los bij het vullen, onderbreken van het strooien en
tijdens het transporteren.

AANWIJZING: De adviezen in de tabel voor het strooimateriaal
zijn vanwege de verschillende korrelgroottes van mest en zaad
slechts vrijblijvende richtwaarden. Neem bij het verspreiden van
ijzermest beslist de veiligheidsinstructies van de fabrikant van
de mest in acht.

Hoeveelheid strooimateriaal bepalen [afb. E]:

Daarvoor is een glad, droog en schoon testopperviak nodig van 1 m?

(bijv. een garage).

1. Maak het testoppervlak schoon (bijv. met een stofzuiger/bezem).

2. Zet de clip voor de instelling van de hoeveelheid @ op stand 4 en strooi

het strooimateriaal uit over een lengte van 2,15 m (dat komt overeen
met 1 m? strooi-opperviak).

3. Zuig/veeg het strooimateriaal op, weeg het en vergelijk het met de aan-
bevolen hoeveelheid van de fabrikant.

4. Herhaal de punten 1 t/m 3 met een gecorrigeerde stand van de
strooi-instelling @ net zolang tot de verspreide hoeveelheid strooimate-
riaal overeenkomt met de gegevens van de fabrikant.

ONDERHOUD/OPBERGEN

[Afb. F]: Klap de walsafdekking @ na gebruik omhoog, maak de strooi-
wagen leeg en vervolgens schoon. Voer restanten strooimateriaal indien
nodig af volgens de gemeentelijke voorschriften.

SERVICE/GARANTIE

GARDENA universalspridare L &r avsedd for att sprida ut spridnings-
material och grasfro.

Anvand inte produkten for att sprida grus.

Anvand handskar vid montering och anvandning.
Detta minskar risken for att kldmma fingrarna.

Var forsiktig nar du gar bakat.
Detta minskar risken for att snubbla.

MONTERING

Montera hjul och fot [bild A]:

1. Satt dacken @) pa axlarna och tryck navkapslarna @ pa axlarna sa att
det hors att de hakar in (anvand ev. hammare).

2. Skjut foten ® pa universalspridaren och dra &t skruvarna @.

Montera skaft och handtag [bild B]:
3. Skjut in de nedre skaften ® i universalspridaren och dra &t skruvarna (®.

4. Skjut in det 6vre skaftet @ pa de nedre skaften ® och dra at
skruvarna ®.

5. Skjut handtaget (® pa det 6vre skaftet @, tryck skruven ® genom hélet
i Ovre skaftet @), satt muttern @ pa skruven ® och dra at skruven ®.

Montera vajer [bild C/D]:

6. Dra vajern @ uppifrdn genom éppningen i behallaren.

7. Sétt in vajern @ i fastet @ och dra &t vajern sa att det hors att den
hakar in.

8. Montera vajern @ i clippet (® sasom visas pa bild C.

9. Hang in clippet @ i handtaget (@, sa att den nedre, halvrunda I6pdelen
kan skjutas pa handtaget.

HANDHAVANDE

Stiélla in spridningsméngd [bild D J:

Stall in den dnskade spridningsmangden enligt spridartabellen
(se www.gardena.com) pa skalan (4 pa handtaget. Beakta informationen
frén tillverkaren av spridningsmaterialet.

1. Dra forst clippet for méngdinstéllning @) lodréatt uppat, skjut sedan clip-
pet till det Gnskade laget at hoger eller vanster och lat clippet haka in.

2. Fylli spridningsmaterialet.

Slépp handtaget @ vid péafylining, vid avbrott i spridningen och for trans-
port.

OBSERVERA: Rekommendationerna i spridningsmaterialtabellen
ar endast ej bindande riktvardet pa grund av de olika kornstorle-
karna for godning och froer. Beakta alltid sakerhetsanvisningarna
fran gédningstillverkaren vid spridning av jarngddning.

Bestdmma spridningsméangd for spridningsmaterialet [bild E]:
Det behdvs en 1 m? stor, slat, torr och ren testyta (t. ex. garage).
1. Rengdr testytan (t.ex. med en dammsugare, sopborste).

2. Stall clippet for mangdinstalining @ i lage 4 och sprid ut spridnings-
materialet pa en langd pa 2,15 m (motsvarar 1 m2 spridningsyta).

3. Sug upp/sopa samman spridningsmaterialet, vag det och jamfor det
med de rekommenderade uppgifterna fran tillverkaren.

4. Upprepa punkt 1 till 3 med korrigerat lage for spridningsinstéliningen @
tills den utspridda spridningsméangden motsvarar tillverkarens uppgifter.

UNDERHALL/LAGRING

[Bild F]: Fall upp valsévertackningen @) efter anvandningen och tom och
rengor universalspridaren. Avfallshantera vid behov resterna av spridnings-
materialet enligt de kommunala féreskrifterna.

SERVICE/GARANTI

Service:

De actuele contactgegevens van onze serviceafdeling zijn online te vinden
op: www.gardena.comy/contact

Garantie:

De fabrieksgarantie is onderhevig aan de garantievoorwaarden die beschik-
paar zijn op: www.gardena.com/warranty

Service:

Aktuella kontaktuppgifter till var serviceavdelning finns online:
www.gardena.com/contact

Garanti:

Tillverkargarantin géller med forbehall for garantivillkoren och finns hér:
www.gardena.com/warranty


http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty
http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty

da TILSIGTET ANVENDELSE

fi TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

GARDENA’s Universalspreder L er beregnet til spredningen af stremate-
riale og greesfra.

Undlad at bruge produktet til spredning af grus.

Baer handsker under montering og betjening.
Dette reducerer risikoen for at fa fingrene i klemme.

Veer forsigtig, nar du gar bagleens.
Det reducerer risikoen for at snube.

MONTERING

Montering af hjul og fod [ill. A]:

1. Seet hjulene @ pa akslen og tryk hjulkapslerne @ pa akslen, indtil det
kan hares, at disse falder i hak (brug evt. en hammer).

2. Skub foden ® pé universalsprederen og stram skruerne @.

Montering af handtag og greb [ill. B]:

3. Skub de nederste dele af handtaget ® i universalsprederen og stram
skruerne ®.

4. Skub den gverste del af handtaget @ pa den nederste del af hand-
taget ® og stram skruerne ®.

5. Skub grebet ® pa den gverste del af handtaget @, tryk skruerme
igennem hullet i den averste del af handtaget @, seet metrikken @ pa
skruen ® og spaend skruen (®.

Monter stalwiren [ill. C/D]:

6. For stalwiren @ oppefra igennem &bningen i beholderen.

7. Iseet stalwiren @ i holderen @ og treek stalwiren fast, indtil det kan
hares, at den falder i hak.

8. Monter stalwiren @ i clipsen @ som vist i ill. C.

9. Heeng clipsen @) i grebet (@ pa en sadan méade, at de nederste,
halvrunde faner skubbes pa grebet.

BETJENING

At indstille spredningsmaengden [ill. D]:

Indstil den gnskede spredningsmasngde svarende til spredningstabellen
(se www.gardena.com) pa skalaen @ pa grebet. Overhold henvisningerne
fra strematerialets producent.

1. Treek ferst clipsen til indstilling af maengden @) lodret opad, og skub den
derefter til den gnskede position til hgjre eller venstre og lad clipsen falde
i hak.

2. Fyld strgmaterialet i.
Under pafyldning, aforudt spredning og transport slippes grebet ®.

HENVISNING: pa grund af de forskellige kornstgrrelser af gadning
og frg er anbefalingerne pa sprednings-tabellen kun vejledende.
Overhold ubetinget gedningsproducentens sikkerhedshenvisnin-
ger under spredningen af jerngedning.

Beregn stromaterialets spredningsmaengde [ill. E]:
Man har brug for en glat, ter og ren testflade pa 1 m2 (f.eks. garage).
1. Ger testfladen ren (f.eks. med en stavsuger/kost).

2. Stil clipsen til indstilling af maengden @) pa position 4 og spred derefter
strematerialet over 2,15 m (svarer til 1 m? straflade).

3. Sug/fej strematerialet op, vej det og sammenlign meengden med produ-
centens anbefalinger.

4. Punkterne 1 til 3 gentages sa leenge med korrigeret stre-indstiling @),
indtil spredningsmeaengden svarer til producentens anvisninger.

VEDLIGEHOLDELSE / OPBEVARING

[1ll. F1: Efter brugen klappes valse-afdaskningen @® op, og universalsprede-
ren temmes og rengares. Ved behov bortskaffes rester af strematerialet
i overensstemmelse med de kommunale forskrifter.

SERVICE/GARANTI

GARDENA-levitin L on tarkoitettu levitettavan materiaalin ja ruohonsie-
menten levittdmiseen.

Al3 kayta tuotetta sepelin levittamiseen.

Kayta kasineitd asennuksen ja kdyton aikana.
Tamé véhentad sormien puristumisriskia.

Ole varovainen, kun kavelet taaksepain.
Tamé pienentaé kompastumisriskia.

KOKOONPANO

Pyédrien ja jalan asennus [kuva A]:

1. Aseta pyoréat @ akseleille ja paina pyorien polykapselit @ akseleille,
kunnes ne kiinnittyvat kuuluvasti (kayta tarvittaessa vasaraa).

2. Tyonna tukijalka (@ levittimelle ja kirista ruuvit @.

Virtakahvojen ja kahvan asennus [kuva B]:

3. Tyonna alemmat virtakahvat ® levittimeen ja kirista ruuvit ®.

4. Tyénna ylempi virtakahva @ alempiin virtakahvoihin ® ja kiristé ruuvit ®.

5. Tyonna kahva ® ylempaan virtakahvaan @, paina ruuvi ® ylemman
virtakahvan @) reian lapi, aseta mutteri @ ruuviin ®) ja kirista ruuvi ®.

Vaijerin asennus [kuva C/D]:

6. Ohjaa vaijeri @ ylakautta séilion aukon I1&pi.

7. Aseta vaijeri @ kiinnitykseen @ ja veda vaijeri tiukkaan, kunnes se
kiinnittyy kuuluvasti.

8. Asenna vaijeri (D hakaseen (@ kuvan C mukaan.

9. Ripusta hakanen @ kahvaan @ niin, ettd alemmat, puolipytreat
pidikkeet siirtyvat kahvaan.

KAYTTO

Levitettdvdn méaérdn asennus [kuva D]:

Aseta haluttu levitysméara levitysmaéran taulukon mukaan
(katso www.gardena.com) kahvassa olevaan asteikkoon @. Huomioi
levitettdvan materiaalin valmistajan ohjeet.

1. Veda madraasetuksen @ hakanen ensin pystysuoraan ylés, siirré
hakanen haluttuun kohtaan oikealle tai vasemmalle ja anna hakasen
lukkiutua.

2. Lisaa levitettdva materiaali.

Vapauta kahva (@ taytettaessd, levitystoiminnon keskeytyksessé ja kulje-
tusta varten.

HUOMAUTUS: Levitettdvan materiaalin taulukossa olevat suosi-
tukset ovat vain ohjeellisia lannoitteiden ja siementen eri raeko-
kojen vuoksi. Huomioi ehdottomasti rautapitoista lannoitetta
levitettdessa lannoitteen valmistajan turvallisuusohjeet.

Levitettdvan materiaalin levitysmaarén selvitys [kuva E]:

Tahan tarvitaan 1 m? kokoinen, tasainen, kuiva ja puhdas testipinta-ala
(esim. autotalli).

1. Puhdista testialue (esim. pélynimurilla tai harjalla).

2. Aseta hakanen maaraasetuksessa @ kohtaan 4 ja levita levitettavaa
materiaalia 2,15 m pituudelta testialueelle (vastaa 1 m? levitysaluetta).

3. Imuroi/harjaa levitettava materiaali, punnitse se ja vertaa maaraa valmis-
tajan suosittelemiin tietoihin.

4. Toista kohdat 1 - 3 korjatulla levitysasetuksella @ niin kauan, kunnes
levitetty maara vastaa valmistajan tietoja.

HUOLTO/SAILYTYS

[Kuva F]: K&anna valssaimen suojus (® auki kayton jélkeen, tyhjenné levitin
ja puhdista se. Havita levitettavan materiaalin jatteet tarvittaessa kunnallis-
ten maaraysten mukaisesti.

HUOLTOPALVELU/TAKUU

Service:

Du kan finde de aktuelle kontaktoplysninger for vores serviceafdeling online
pa: www.gardena.comy/contact

Garanti:

Producentens garanti er underlagt de garantibetingelser, der er tilgeengelige
péa: www.gardena.com/warranty

Huoltopalvelu:

Huoltopalvelumme ajantasaiset yhteystiedot ovat osoitteessa
www.gardena.com/contact

Takuu:

Valmistajan takuu on osoitteesta www.gardena.com/warranty 16ytyvien
takuuehtojen mukainen.


http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty
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no RIKTIG ANVENDELSE

it UTILIZZO SECONDO LE NORMATIVE

GARDENA universalspreder L er til bruk for spredning av stremateriale
og plenfrg.

Produktet skal ikke brukes til a strg grus.

Bruk hansker ved montering og bruk.
Dette reduserer faren for & klemme fingrene.

Veer forsiktig nar du gar baklengs.
Dette reduserer faren for & snuble.

MONTASJE

Montere hjul og fot [Fig. A]:

1. Sett hjulene D pé akslene og trykk hjuldekslene @ pé akslene til du
harer at de smetter pa plass (bruk ev. en hammer).

2. Skru foten @ pa universalsprederen og trekk til skruene @.

Montere stenger og handtak [Fig. B]:

3. Skyv den nedre stangen ® inn i universalsprederen og trekk til
skruene ®.

4. Skyv den gvre stangen @ pa den nedre stangen ® og trekk til
skruene ®.

5. Skyv handtaket ® pa den evre stangen @, trykk skruen ® gjennom
hullet i den gvre stangen @), sett mutteren @@ pa skruen ® og trekk til
skruen ®.

Montere wiren [Fig. C/D]:

6. Trekk wiren @ ovenfra gjennom &pningen i beholderen.

7. Sett wiren @ inn i holderen @ og trekk i wiren til du herer at den smetter
pa plass.

8. Monter wiren @ i klipsen @ som vist pa fig. C.

9. Hekt Klipsen @ pa handtaket @ slik at de nedre, halvrunde holderne kan
skyves pa handtaket.

BETJENING

Stille inn stromengden [Fig. D]:

@nsket stramengde iht. tabellen over strgmateriale (se www.gardena.com)
stilles in péa skalaen (@ pa handtaket. Felg henvisningene fra produsenten
av strgmaterialet.

1. Trekk Klipsen for mengdeinnstilling @3 ferst loddrett oppover, forskyv den
sa til ansket posisjon mot hayre eller venstre og la den smette pa plass.

2. Fyll p& strematerialet.
Slipp handtaket ® nar du fyller pa, nar straingen avbrytes og for transport.

HENVISNING: Pa grunn av ulike kornsterrelser i gjeadsel og frg, er
anbefalingene i tabellen over strematerialer kun veiledende stan-
dardverdier. Det er viktig at du felger sikkerhetsanvisningene fra

gjedselprodusenten nar du sprer jerngjodsel.

Beregne mengde stromaterial som skal stros [Fig. E]:

Det er ngdvendig med en 1 m? stor, glatt, terr og ren testflate
(f.eks. garasje).

1. Rengjer testflaten (f.eks. med stevsuger/kost).

2. Still klipsen for mengdeinnstillingen @ péa posisjon 4 og spre stramate-
rialet over en lengde pa 2,15 m (tilsvarer 1 m? streflate).

3. Sug opp/fei opp strematerialet, vei det og sammenlign det med
produsentens anbefalinger.

4. Gjenta punkt 1 til 3 med justert streinnstilling @) helt til den spredde
strgmengden tilsvarer produsentens spesifikasjoner.

VEDLIKEHOLD/LAGRING

[Fig. F1: Apne valsedekslet ® og tem og rengjer universalsprederen etter
bruk. Ved behov avfallsbehandles restene av strematerialet iht. kommunale
forskrifter.

SERVICE/GARANTI

I GARDENA Spandiconcime-sementi L si utilizza per spargere materiali
e sementi per prati.

Non utilizzare il prodotto per spargere ghiaia.

Indossare guanti durante il montaggio e l'uso.
In questo modo si riduce il rischio di schiacciamento.

Prestare attenzione quando si cammina all’indietro.
In questo modo, si riduce il rischio di inciampo.

MONTAGGIO

Montaggio di ruote e piedino di supporto [fig. A]:

1. Mettere le ruote @ nelle assi e premere le coppe copriruota @ sulle
assi fino a quando scattano in modo udibile (utilizzare se necessario un
martello).

2. Spingere il piedino di supporto @ sullo spandiconcime-sementi e serrare
le viti @.

Montaggio di impugnatura e manici [fig. B]:

3. Spingere il manico inferiore ® nello spandiconcime-sementi e serrare le
viti ®.

4. Spingere il manico superiore @ sul manico inferiore ® e serrare le viti ®.

5. Spingere I'impugnatura ® sul manico superiore @, premere la vite
attraverso il foro nel manico superiore (@), mettere il dado (© nella vite
e serrare la vite ®.

Montaggio della fune metallica [fig. C/D]:

6. Inserire la fune metallica () dall’alto attraverso I'apertura nel contenitore.

7. Inserire la fune metallica () nel supporto @ e serrare la fune metallica
fino a quando questa si arresta in modo udibile.

8. Montare la fune metallica @ nel dispositivo di bloccaggio 8 come
indicato nella fig. C.

9. Inserire il dispositivo di bloccaggio @ nell'impugnatura @ in modo tale
che il cavaliere inferiore, semicircolare, sia spinto sull'impugnatura.

UTILIZZO

Regolazione della quantita da spargere [fig. D]:

Regolare la quantita da spargere desiderata in base alla tabella dei materiali

da spargere (vedi www.gardena.com) nel misuratore () sul manico. Osser-

vare le avvertenze del produttore di materiali da spargere.

1. Tirare in primo luogo verso I'alto in senso verticale il dispositivo di bloc-
caggio dell'impostazione relativa alla quantita @, spingere quindi il dis-
positivo di bloccaggio nella posizione desiderata, verso destra o verso
sinistra, fino a quando si arresta.

2. Riempire con il materiale da spargere.

Durante il riempimento, 'interruzione della procedura e il trasporto lasciare
il manico ®.

AVVERTENZA: le raccomandazioni nella tabella dei materiali da
spargere sono, a causa delle differenti dimensioni del grano di
fertilizzanti e sementi, da considerare come valori orientativi

non vincolanti. Fare assolutamente attenzione, quando si sparge
fertilizzante a base di ferro, alle norme di sicurezza del produttore
del fertilizzante.

Come determinare la quantita da spargere di materiale [fig. E]:
Occorre una superficie di prova (ad es. un garage) di grandezza paria 1 m?
liscia, secca e pulita.

1. Pulire la superficie di prova (ad es. con un aspirapolvere/una scopa).

2. Posizionare il dispositivo di bloccaggio dell'impostazione relativa alla
quantita @ in posizione 4 e spargere il materiale per una lunghezza di
2,15 m (corrisponde a 1 m? di superficie da cospargere).

3. Aspirare/scopare via il materiale da spargere, pesarlo e confrontarlo con
le informazioni consigliate del produttore.

4. Ripetere i punti da 1 a 3 con posizione corretta dell'impostazione della
quantita da spargere @ fino a quando la quantita di materiale sparso
corrisponde a quella prevista dal fabbricante.

MANUTENZIONE/ CONSERVAZIONE

[Fig. F]: Dopo I'utilizzo aprire il coperchio del cilindro (®, svuotare lo
spandiconcime-sementi e pulire. Smaltire i residui dei materiali da
spargere, in caso di necessita, in conformita alle disposizioni comunali.

SERVIZIO/GARANZIA

Service:

Du finner oppdatert kontaktinformasjon for serviceavdelingen var pa nett:
www.gardena.com/contact

Garanti:

Produsentens garanti er underlagt garantibetingelsene som er tilgjengelige
pa& www.gardena.com/warranty

Assistenza:

Le informazioni di contatto aggiomnate per il nostro reparto assistenza sono
disponibili online: www.gardena.com/contact

Garanzia:

La garanzia del produttore & soggetta alle condizioni di garanzia disponibili
all’indirizzo: www.gardena.comy/warranty


http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty
http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty

es USO ADECUADO

pt UTILIZAGAO DE ACORDO COM A FINALIDADE

El carro esparcidor GARDENA L se ha concebido para repartir material
a esparcir y semillas de césped.

No utilice el producto para esparcir gravilla.

Utilice guantes durante el montaje y el uso.
Asi reducira el riesgo de atrapamiento de los dedos.

Tenga cuidado al caminar hacia atras.
Asli reducira el riesgo de tropiezos.

MONTAJE

O carro semeador GARDENA L destina-se a disperséo de fertilizantes
e sementes de relva.

Nao utilize o produto para a dispersao de gravilha.

Use luvas durante a montagem e o funcionamento.
Isto reduz o risco de entalamento dos dedos.

Tenha cuidado ao deslocar-se em marcha-atras.
Isto reduz o risco de tropecar.

MONTAGEM

Para montar las ruedas y el pie [Fig. A]:

1. Coloque las ruedas @ sobre los ejes y presione los tapacubos @) sobre
los ejes hasta que encajen haciendo un ruido perceptible (si fuera nece-
sario, utilice un martillo).

2. Desplace la base ® sobre el carro esparcidor y apriete los tornillos @.

Para montar los mangos y la empufadura [Fig. B]:

3. Desplace los mangos inferiores ® en el carro esparcidor y apriete los
tornillos (®.

4. Desplace el mango superior @ sobre los mangos inferiores ® y apriete
los tornillos ®.

5. Desplace la empufiadura ® sobre el mango superior @, presione el tor-
nillo ® por el orificio en el mango superior @), ponga la tuerca (@ sobre
el tornillo ® y apriete el tornillo ®.

Para montar el cable de alambre [Fig. C/D]:

6. Introduzca el cable de alambre () desde arriba por el orificio en el reci-
piente.

7. Ponga el cable de alambre () en el soporte @ y apriete el cable de
alambre hasta que encaje haciendo un ruido perceptible.

8. Monte el cable de alambre @ en el clip @ como se muestra en la Fig. C.

9. Enganche el clip @ de tal manera en la empufadura (@ que los topes
inferiores, semicirculares, se desplacen sobre la empufadura.

MANEJO

Para ajustar la cantidad a esparcir [Fig. D]:

Ajuste la cantidad a esparcir deseada segun la tabla de material a esparcir
(véase www.gardena.com) en la escala (4 de la empufiadura. Considere
las observaciones al respecto del fabricante del material a esparcir.

1. Tire del clip para el ajuste de la cantidad (3 primero en posicién vertical
hacia arriba, desplace el clip a continuacion a la posicion deseada hacia
la derecha o hacia la izquierda y deje que el clip se encaje.

2. Llene el carro con el materia a esparcir.

Mientras se llena, se interrumpe el trabajo de esparcir y para transportar el
carro, suelte la empunadura (@.

NOTA: Las recomendaciones hechas en la tabla de material

a esparcir son Unicamente valores de referencia sin compromiso
pues el tamano de grano de los abonos y semillas puede variar.
Tenga en cuenta al esparcir material como abono de hierro en
todo caso los avisos de seguridad del fabricante del abono.

Para determinar la cantidad del material a esparcir [Fig. E]:

Se necesita una superficie de prueba limpia, lisa y seca de 1 m? (p.ej. en el
garaje).

1. Limpie la superficie de prueba (p. €. con un aspirador/una escoba).

2. Coloque el clip para el ajuste de la cantidad @ sobre la posicion 4
y distribuya el materia a esparcir sobre una longitud de 2,15 m (lo que
representa una superficie 1 m2).

3. Aspire/recoja con la escoba el material a esparcir, péselo y compare
con los datos recomendados por el fabricante.

4. Repita los puntos 1 a 3 con la posicién corregida del ajuste del material
a esparcir @ hasta que la cantidad a esparcir extraida corresponda a los
datos del fabricante.

MANTENIMIENTO/ALMACENAMIENTO

[Fig. F]: Después del uso, abra la cubierta de los rodillos @®, vacie
el carro esparcidor y limpie. En caso necesario, elimine los restos del
material a esparcir segun las normativas comunales.

SERVICIO/GARANTIA

Montar as rodas e o pé [Fig. A]:

1. Coloque as rodas (D no eixo e pressione as capas dos cubos @) nos
eixos até as ouvir encaixar (se necessario, utilize um martelo).

2. Insira o pé de apoio @) no carro semeador e aperte os parafusos @
com firmeza.

Montar os tubos e a pega [Fig. B]:

3. Insira os tubos inferiores ® no carro semeador e aperte os parafusos ®
com firmeza.

4. Insira o tubo superior @ nos tubos inferiores & e aperte os parafusos 6
com firmeza.

5. Insira a pega ® no tubo superior @, pressione o parafuso (® através do
buraco no tubo superior @, coloque a porca @ no parafuso ® e aperte
0 parafuso ® com firmeza.

Montar o cabo [Fig. C/D]:

6. Conduza o cabo ( pela parte de cima através do furo no recipiente.

7. Coloque o cabo ( no suporte @ e puxe o cabo até o ouvir a encaixar.

8. Monte o cabo (D no clipe @ tal como ilustrado na fig. C.

9.

Pendure o clipe (3 na pega (@ de forma que os condutores semicircula-
res inferiores sejam empurrados para a pega.

UTILIZAGAO

Ajustar a quantidade de disperséo [Fig. D]:

Ajustar a quantidade de disperséo de acordo com a tabela de dispersao

(visitar www.gardena.com) na escala (@ presente na pega. Respeite as ins-

trugdes do fabricante do fertilizante.

1. Primeiro, puxe o clipe para cima no sentido vertical para ajustar a quan-
tidade de dispersao @), em seguida desloque o clipe para a posi¢éo
pretendida, para a direita ou para a esquerda, e permita que encaixe
nessa posicao.

2. Encha com fertilizante.

Para encher, interromper o processo de disperséo e para o transporte,

€ necessario soltar a pega (®.

NOTA: Devido as diferentes granulometrias de adubos e semen-
tes, as recomendacoes indicadas na tabela de dispersao sao
valores de referéncia nao obrigatorios. Na dispersao de adubos
com ferro respeite incondicionalmente as adverténcias de segu-
ranca do fabricante do adubo.

Calcular a quantidade a aplicar de fertilizante [Fig. E]:

E necessdria uma superficie de teste com 1 m2, lisa, seca e limpa

(por ex. garagem).

1. Limpe a superficie de teste (por ex. com um aspirador/uma vassoura).

2. Coloque o clipe do ajuste da quantidade @ na posicao 4 e disperse
o fertilizante por um comprimento de 2,15 m (corresponde a 1 m? de
superficie de dispersao).

3. Aspire/limpe o fertilizante, pese-o e compare-o com as instrucdes reco-
mendadas pelo fabricante.

4. Repita os pontos 1 a 3 com a posicao corrigida do ajuste da disper-
sdo @), até a quantidade de disperséo aplicada corresponder as instru-
¢oes do fabricante.

MANUTENCAO/ARMAZENAMENTO

[Fig. F1: Apds a utilizagao abrir a cobertura dos cilindros @®, esvaziar
e limpar o carro semeador. Se necessario, eliminar os restos do fertilizante
conforme as normas locais.

ASSISTENCIA/GARANTIA

Servicio:

La informacion de contacto actual de nuestro departamento de servicio
se puede encontrar en linea: www.gardena.com/contact

Garantia:

La garantia del fabricante esta sujeta a las condiciones de garantia y puede
consultarse en www.gardena.com/warranty

Assisténcia:

As informacdes de contacto atuais para 0 nosso departamento de
assisténcia podem ser encontradas online: www.gardena.com/contact
Garantia:

A garantia do fabricante esta sujeita as condi¢des de garantia e esta
disponivel em: www.gardena.com/warranty
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pl ZASTOSOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM

hu RENDELTETESSZERU HASZNALAT

GARDENA Siewnik ogrodowy L jest przeznaczony do rozsypywania
materiatu i rozsiewania nasion trawy.

Produktu nie nalezy uzywac¢ do rozsypywania grysu.

Podczas montazu i obstugi nalezy nosi¢ rekawice.
Zmnigjsza to ryzyko przytrzasniecia palcow.

Podczas chodzenia do tytu nalezy zachowac ostroznosé.
Zmniejsza to ryzyko potkniecia sie.

MONTAZ

Montaz kot i stopki [rys. A]:

1. Kota @ zatozy¢ na osie i wcisngc kotpaki két @ na osie az do styszal-
nego zablokowania (w razie koniecznosci uzy¢ mtotka).

2. Stopke @) wsuna¢ na siewnik ogrodowy i dokrecic¢ sruby @.

Montaz drazkoéw i uchwytu [rys. B]:

3. Dolne drazki ® wsung¢ w siewnik i dokrecic¢ sruby ®.

4. Gorny drazek @ nasunaé na dolne drazki ® i dokrecic sruby ®.

5. Uchwyt ® nasunac na gérny drazek @), srube ® wiozyé w otwor w gor-
nym drazku @, na $rube ® natozy¢ nakretke (@ i dokrecic Srube @®).

Montaz linki stalowej [rys. C/D]:

6. Linke stalowa (D przewlec od gory przez otwor w pojemniku.

7. Linke stalowa @ wiozyé w uchwyt @ i mocno pociagnac az do styszal-
nego zablokowania.

8. Linke stalowg () zamocowac w zacisku @ zgodnie z rys. C.

9. Zacisk @ zamocowac w uchwycie @ w taki sposob, aby dolne pdtokra-
gte elementy byty nasuniete na uchwyt.

OBSLUGA

Ustawianie wielkosci rozsiewu [rys. D]:

Na skali @ na uchwycie ustawi¢ zadana wielkos¢ rozsiewu zgodnie
7 tabelg (patrz www.gardena.com). Przestrzegac¢ wskazdwek podanych
przez producenta rozsypywanego materiatu.

1. Zacisk do ustawiania wielkosci rozsiewu @ najpierw pociggnaé pionowo
do gdry, nastepnie przesunac w zadang pozycje w prawo lub w lewo
i zablokowac.

2. Nasypac¢ materiatu.

Podczas napetniania, przerw w rozsiewaniu oraz przed przystgpieniem do
transportu nalezy zwolni¢ uchwyt ®.

WSKAZOWKA: ze wzgledu na réznice w grubosci ziarna nawozoéw
i nasion zalecenia zawarte w tabeli sg tylko niewiazacymi warto-
$Sciami orientacyjnymi. W przypadku rozsypywania nawozu zawie-
rajacego zelazo nalezy bezwzglednie przestrzega¢ wskazowek
bezpieczenstwa producenta nawozu.

Wyznaczanie wielkosci rozsiewu [rys. E]:

Potrzebna jest gladka, sucha i czysta powierzchnia testowa o wielkosci
1 m? (np. w garazu).

1. Oczysci¢ powierzchnie testowa (np. za pomocg odkurzacza lub miotty).

2. Zacisk do ustawiania wielkosci rozsiewu @ ustawi¢ w pozycji 4 i rozsy-
pac¢ materiat na diugosci 2,15 m (co odpowiada powierzchni 1 m?).

3. Zebrac i zwazy¢ materiat, a nastepnie porownac ciezar z danymi produ-
centa.

4. Powtodrzy¢ punkty 1 — 3 ze skorygowanymi ustawieniami wielkosci roz-
siewu @), az wielkos$c¢ rozsiewu bedzie zgodna z danymi producenta.

KONTROLA/KONSERWACJA/PRZECHOWYWANIE

[Rys. F]: Po uzyciu otworzy¢ ostone walca @, a nastepnie oproznic¢
i wyczyscicé siewnik. W razie koniecznosci usunac resztki rozsypywanego
materiatu zgodnie z lokalnymi przepisami.

SERWIS/GWARANCJA

A GARDENA L modelljelii szérékocsijaval szorhatd anyagokat és
fimagot lehet kiszorni.

Borsodkavics kiszérasara azonban nem hasznalhato.

Az 6sszeszerelés és a mikodtetés soran viseljen kesztyat.
Ez csbkkenti az ujjak becsipodésének kockazatat.

Legyen 6vatos, amikor hatrafelé halad.
Ez csbkkenti a munka kézbeni megbotlas kockazatat.

SZERELES

Kerekek és talp felszerelése [A abra]:

1. Rakja ra az @ kerekeket a tengelyekre, és nyomja ra a @ keréktarcsakat
a tengelyekre annyira, hogy hallhatéan a helylkre ugorjanak (a mivelet-
hez szlkség esetén kalapacs is hasznalhato).

2. Nyomja ré a ® dllitétalpat a szorokocsira, és szoritsa meg a @ csavaro-
kat.
Nyelek és markolat felszerelése [B abra]:

3. Nyomja be az ® alsd nyeleket a szdrokocsiba, és szoritsa meg a ®
csavarokat.

4. Huzza ra a @ felsd nyelet az ® alsé nyelekre, és szoritsa meg a ® csa-
varokat.

5. Huzza rd a ® markolatot a @ felsé nyélre, dugja &t a ® csavart a @
felsé nyélben kialakitott lyukon, rakja ré a @ anyat a ® csavarra, és szo-
ritsa meg a (® csavart.

Drétkoétél felszerelése [C/D abra]:

6. Fellilrél vezesse at a @ drotkételet a tartalyban kialakitott nyilason.

7. Rakja be a @ drotkotelet a @ tartéfoglalatba, és feszitse meg a drotko-
telet annyira, hogy hallhatéan a helyére ugorjon.

8. Szerelie be a @ drdtkotelet a @@ bilincsbe a C. dbran mutatott maédon.

9. Akassza be a @ bilincset a @ markolatba Ugy, hogy réatolhassa az also,
félgdbmbolyl csuszkat a markolatra.

HASZNALAT

Kiszorandé mennyiség beallitasa [D abra]:

A szdrdanyag mennyiségét a markolat (4 skaldjan tudja beallitani a szoro-

anyag tablazatnak megfeleléen (lasd a www.gardena.com weblapon).

Fogadja meg a szérdanyag gyartdja altal adott Utmutatasokat.

1. El6szor fuggdélegesen huzza felfelé a szérdanyag mennyiségének
bedllitasara szolgdld @ bilincset, utana tolja el a bilincset jobbra vagy
balra a kivant helyzetbe, és ugrassza a bilincset a helyére.

2. Toltse be a szordanyagot.

Feltoltéskor szakitsa meg a szdrasi miveletet, és a szallitashoz engedje

el a @ markolatot.

UTMUTATAS: A tragyak és magok kiilonb6z6 szemcsenagysaga
miatt a szoréanyag tablazatban ajanlott mennyiségek csupan
iranyértékek, amelyeket nem kell feltétleniil betartani. Vaspotlo
tragya kiszérasakor feltétleniil fogadja meg a tragya gyartéja
altal adott biztonsagi utmutatasokat.

A szérdéanyag kiszorasi mennyiségének meghatarozasa [E abra]:
Ehhez szikség lesz egy 1 m2 nagysagu, sima, szaraz és tiszta probafelli-
letre (pl. a garazsban).

1. Tisztogassa le a prébafelliletet (pl. porszivoval/ sepriivel).

2. Allitsa a mennyiség bedllitdséra szolgald @ bilincset a 4-es &llasba, és
szorja ki a szordangot 2,15 m-es hosszon (ez 1 m?-es szdrasi fellletnek
felel meg).

3. Porszivozza/ seperje fel a szérdanyagot, mérje le a sulyat és hasonlitsa
Ossze a gyarto altal ajanlott adatokkal.

4. Ismételie meg az 1. — 3. pontot a @ mennyiség-bedllitd bilincs atallitott
helyzetében mindaddig, ameddig a kiszort mennyiség meg nem felel
a gyarto altal adottaknak.

KARBANTARTAS/TAROLAS

[F abra]: A haszndlat utan hajtsa fel a ® hengervédé fedelet, Uritse ki
a szorokocsit, €s tisztitsa meg. Szikség esetén artalmatlanitsa a visszama-
radt széréanyagot az dnkormanyzat eléirasainak megfeleléen.

SZERVIZ/JOTALLAS

Serwis:

Aktualne dane kontaktowe naszego dziatu serwisowego mozna znalezé
na stronie: www.gardena.comy/contact

Gwarancja:

Gwarancja producenta podlega warunkom gwarancji dostepnym na
stronie: www.gardena.com/warranty

Szerviz:

Szerviziink aktudlis elérhetéségei az alabbi weboldalon taldlhatok:
www.gardena.comy/contact

Jotallas:

A gyartdi jétallasra a jotallasi feltételek vonatkoznak, amelyek a kdvetkezd
cimen érhetdk el: www.gardena.com/warranty
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cs VYUZITi ODPOVIDAJICi URCENEMU UCELU

sk URCENE POUZITIE

GARDENA sypaci vozik L je ur¢en na rozmetani posypovych materialCi
a travnich semen.

Nepouzivejte produkt na rozsypavani kamenné drté.

Béhem montaze a obsluhy pouzivejte rukavice.
Snizite tak riziko skrijpnuti prsta.

Pfi chlizi pozadu budte opatrni.
Snizite tak riziko zakopnuti.

MONTAZ

Montaz kol a opérné nohy [obr. A]:

1. Nasadte kola (D na osy a zatlacte na osy krytky kol @ tak, az slysitelné
zaklapnou (v pfipadé potfeby pouzijte kladivo).

2. Nasurite opérnou nohu @ na sypaci vozik a dotahnéte Srouby @.

Montaz nasady a drZadla [obr. B]:

3. Zasunte spodni nasady ® do sypaciho voziku a dotahnéte Srouby ®.

4. Nasunte horni nasadu @ na spodni nasady ® a dotahnéte Srouby (®.

5. Nasurite drzadlo @ na horni ndsadu @, protlacte Srouby ® otvory v
horni nasadé @), nasadte matice (@ na Srouby ® a Srouby ® utahnéte.

Montaz lanka [obr. C/D]:

6. Protahnéte lanko () shora otvorem v zasobniku.

7. VloZte lanko (D do drzéku @ a zatahnéte tak, az slysitelné zaklapne.

8. Namontujte lanko @ do klipu @ podle obrazku C.

9. Zavéste Klip @ na drzadlo @ tak, ze spodniho pllkrunového jezdce
nasunete na drzadlo.

OBSLUHA

Nastaveni sypaného mnozZstvi [obr. D]:

Pozadované sypané mnozstvi nastavit podle tabulky posypovych materidl(i
(viz www.gardena.com) na stupnici @ na drzadle. Dbejte pokynt vyrobce
posypového materidlu.

1. Zatdhnéte klipem na nastaveni mnozstvi @ nejprve svisle smérem
nahoru, pak posurite klip do pozadované polohy doprava nebo doleva
a nechte Klip zaklapnout.

2. Naplnte posypovy materidl.
P¥i pInéni, preruseni sypaciho procesu a pfi transportu drzadlo @ pustte.

POZNAMKA: Doporuéeni v tabulce posypovych materialli jsou
vzhledem k riznym velikostem zrn hnojiv a semen jen nezavazné
smérné hodnoty. Pfi rozmetani zelezitého hnojiva bezpodminec¢né
dbat bezpeénostnich pokynt vyrobce hnojiva.

Zjisténi mnoZstvi sypaného materialu [obr. E]:

K tomu je tfeba hladké, sucha a ¢isté testovaci plocha o velikosti 1 m?2
(napf. garaz).

1. Vycistéte testovaci plochu (napf. vysavacem/smetakem).

2. Nastavte klip pro nastaveni mnozstvi (3 do polohy 4 a rozsypejte sypany
material v délce 2,15 m (odpovida 1 m? sypané plochy).

3. Vysajte/vymette sypany materidl, zvazte ho a srovnejte s doporucenym
Udajem vyrobce.

4. Opakuijte body 1 az 3 s korigovanym nastavenim sypani @ tak dlouho,
az rozsypané mnozstvi odpovida tdajdm vyrobce.

UDRZBA/SKLADOVANI

[Obr. F]: Po pouziti vyklopit kryt valc @ a sypaci vozik vyprazdnit
a vydistit. Zbytky sypaného materidlu likvidovat podle potreby v souladu
s mistnimi predpisy.

SERVIS/ZARUKA

GARDENA Posypaci vozik L je uréeny pre sypanie travovych semien
a iného posypoveého materidlu.

Nepouzivajte vyrobok pre sypanie kameniva.

Pocas montaze a prevadzky pouzivajte rukavice.
ZniZuje sa tym riziko privretia prstov.

Pri chodzi vzad postupujte opatrne.
Znizuje sa tym riziko zakopnutia.

MONTAZ

Montaz kolies a podpery [Obr. A]:

1. Kolesa M nasadte na osky a poistite zatkami @) tak, ze pri zatlaceni tieto
pocutelne zapadnu (v pripade potreby pouzite kladivo).

2. Prilozte podperu ® na vozik a pevne dotiahnite skrutky @.

Montaz drzadla a rukoviéte [Obr. B]:

3. Nasurite spodné Gasti drzadla ® do voziku a pevne dotiahnite
skrutky (®.

4. Na spodné ¢asti drzadla ® nasurite hornu ¢ast drzadla @ a pevne
dotiahnite skrutky (®.

5. Rukovét (® nasurite na hornu ¢ast drzadla @), skrutky ® vsunte do
otvoru v hornej ¢asti drzadla @, na skrutky ® nasadte matice
a skrutky ® pevne dotiahnite.

Montaz dréteného lanka [Obr. C/D]:

6. Prevlecte drotené lanko (D) zhora cez otvor v nadrzke.

7. VloZte ocelové lanko () do drziaka (@ a silno potiahnite, az drotené
lanko podutelne zapadne.

8. Drotené lanko () namontujte do spony @), ako je zobrazené na obr. C.

9. Zaveste sponu @ do rukovate @ tak, aby boli spodné polkruhovité
beZce nasunuté na rukovat.

OBSLUHA

Nastavenie mnoZstva posypania [Obr. D]:

Pozadované mnozstvo posypania nastavte zodpovedajuco tabulke (pozri
www.gardena.com) na stupnici ) na rukovati. Dbajte na Udaje predpisané
vyrobcom posypoveého materialu.

1. Potiahnite sponu na nastavenie mnoZstva @ najprv zvislo nahor, potom
sponu presurite do poZadovanej polohy vpravo alebo viavo a nechajte
ju zapadnut.

2. Naplnte posypovy material.

Pri plneni, preruseni posypu a pri preprave pustite rukovat (@.

UPOZORNENIE: Odporuéania v tabul'ke mnozstva posypového
materialu maju, vzhladom k r6znym vel'kostiam zrna hnojiv

a semien, sluzit len ako orientacné hodnoty. Pri posypavani zele-
zitymi hnojivami dodrziavajte bezpodmienecne bezpeénostné
predpisy vyrobcu hnojiva.

Stanovenie mnozZstva posypového materialu [Obr. E]:

K tomu je potrebna hladka sucha Cista testovacia plocha o velkosti 1 m?

(napr. v garazi).

1. Ocistite testovaciu plochu (napr. vysavacom / metlou).

2. Nastavte sponu na nastavenie mnozstva @ posypového materidlu do
polohy 4 a posypte materialom plochu v dizke 2,15 m (zodpoveda
posypanej ploche 1 m3?).

3. Vysajte/ pozametajte posypovy material, odvazte ho a porovnajte tuto
hodnotu s odporuc¢anymi tdajmi vyrobcu.

4. Body 1 az 3 opakuijte s réznymi nastaveniami mnozstva @ tak diho,
az sa posypané mnozstvo zhoduje s Udajmi vyrobcu.

UDRZBA/SKLADOVANIE

[Obr. F]: Po pourZiti vyklopte kryt valcov @® a posypaci vozik vyprazdnite
a vydistite. Zbytky posypového materialu podla potreby zlikvidujte v zmysle
komunalnych predpisov.

SERVIS/ZARUKA

Servis:

Aktualni kontaktni informace na nase servisni oddéleni naleznete online
na adrese www.gardena.com/contact

Zaruka:

Zaruka vyrobce se Fidi zaru¢nimi podminkami a naleznete ji na adrese
www.gardena.com/warranty
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Servis:

Aktualne kontaktné informacie nasho servisného oddelenia najdete
na webovej stranke: www.gardena.comy/contact

Zaruka:

Zaruka vyrobcu sa riadi zaru¢nymi podmienkami, ktoré su k dispozicii
na stranke www.gardena.com/warranty


http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty
http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty

el NMPOBAEMOMENH XPHZH

ru MPUMEHEHUE B COOTBETCTBUM C HASHAYEHUEM

To kaxpoTol omrop&g GARDENA L mmpoopileTai yia TNV ormopd Kal
KOTOVOUN UNIKWV KAl OTTOPWV VIO YKOTOV.

Mn XPNOIPOTIOIEITE TO TTPOIOV YIX KXTAVOUN XOXAIKIWV.

DOopATE YAVTIX KATX T CUVXPHUOAOYNON KAl TN ASITOupyic.
AUTO peivel Tov KivOUVO LAYKWLOTOC TwV OOKTUAWV.

No €i0TE TTPOCEKTIKOI OTAV TEPTIXTATE TIPOG T TOW.
Me auToV ToV TOOMO LIEIWVETAI O KIVOUVOG TTARATTATILATOC.

2YNAPMOAOIHzH

ZuvapuoAdynon Tpoxwv kai modiou [Eik. A]:

1. TomoBeTroTe Toug Tpoxoug M oToug &&oved Kal MEDTe Ta T&OIx @
OTOUG GEOVEC PEXP! VO KOUUTIWOOUV UE XOPOKTNPIOTIKO X0
(evOEXOUEVWE XPNOILOTIOINGTE £Val OQUPI).

2. 31pwéTe TO MOdI B 0TO KAPOTOI OTIOPAC Kai BIGKwoTe TIC Bideg ®.

Tormo0eTnon K&Tw a&ovwv kai xeipoAopPne [Eik. B]:

3. SMpwé&Te Toug KATW a&oveg (& OTO KAPOTOI OTTOPAG Kail BIdWOTE TIG
Bidec ®.

4. ITpw&Te Toug Mavw a&oveg @ oToug KATw &Eovec ® kai BISWOTE TIQ
Bidec ®.

5. ZrpwéTe Tnv XelpoAaRr) @ oTov endvw a&ova @, meoTe TNV Rida
HEOQ OTIO TNV TEUTIA OTOV £MAVW GEova (D), BAATE TO TA&IUADI (0 oTNn
Bida ® ko opiETe TN Bida @).

ZuvappoAoynon Tou oxoiviou [Eik. C/D]:

6. MepaioTe TO OXoIVi (D yPryoPa Ao MAvw PECO ard TNV OTTr OTO
doxeio.

7. B&ATe TO ox0Ivi (D 0TO OTAPIYHG (2 KOI GPIETE TO OXOIVI UEXP! VAl
KOUUTQOE! e XAPAKTNPIOTIKO MXO.

8. ToroBeTr\oTe TO oXoIvi () oTO KAIT (3 OTWG PaiveTal oTny eIk, C.

9. KpegpdoTe To KAIT (3 £T01 0TNV Xe1P0AARN () WOoTE Vo OTTPWXTOUV TO
KATW NUIOTPOYYUAG OTNV XEIPOAABN.

XEIPIZMOZ

PuU6uion tng moooTnTag omopdg [Eik. DJ:

PuBuioTe Tnv emBupoUpevn MOCOTNTA OTTOPAC CULPWVG LE TOV THIVOIKO

OTIOPAG/KATAVOLNG (BASTe www.gardena.com) oTnv KAipoKa (@ oTn

XeIPOAABN. MpooeETe TIG UMOJEIESIC TOU TTAPOAYWYOU TOU UAIKOU

KOTOVOUNG/ OTTOPOU.

1. TpoRnETe TO KAITT yIa TN pUBKICN TNG TTOCOTNTAG @ MEWTA KABETH
TTPOC TO EMAVW, KATOTTIV BAETE TO KAITT 0TV £mMOupoUpevn B€on
P0G Ta OEIEIA ) APIOTEPA KAl APHAVETE TO KAITT VO KOUUTQOE!.

2. lepioTe TOV OMOPO.

Otav yepieTe, 0TaV dIOKOMTETE TNV JIASIKOGIO OTIOPAG ) KOTA TN
UETOPOPA, aPriveTe eAeliBepn TN xelpoAaBn @.

MPOZOXH: O1 CUCTXOEIG OTOV THVXKX 8V €IVl BECUEUTIKEG AOYW
TOU SIXPOPETIKOU UEYEOOUG KOKKWV TOU AITTXCUKTOG KXI TOU OTTO-
pou. Kat& Tnv epapuoyn AIMTXCUXTOG GISNPOU VX TIPOCEEETE OTIWO-
SNMoTE TIG 08NYiEC XOPAAEING TOU TAPAYWYOU TOU AITXOUXTOG.

E&akpifwon Tng moodTnTAG TOoU UAIKOU KaTavourig [Eik. E]:
ATIO(ITSiTO(I.piO( OTeyVr Kol Kabapr) emeaveia doKIUNAG ekTaong 1 m?2
(1. X. YKOP&Q).

1. KaBapioTe T empaveia SOKIUAG (. X. Ue NAEKTPIKA OKOUTIC,/ OKOUTI).

2. B&GATE TO KAITT yia TN pUBUIoN TNG TToooTNTAG (3 0TN 60N 4 Kol KATa-
VEHETE TO UNIKO KATOVOUNG O UNKog 2,15 m (avTioToixei o 1 m2 gri-
PAVEID KATOVOUNG).

3. SKoummioTe pe NAEKTPIKA OKOUTTA I e OTTAr] OKOUTIO TO UANIKO KOTaVO-
unc, CUYIoTe TO KO CUYKPIVETE TO S TG OUVIOTWHEVT OTOIXEIO TOU
TTGPOYWYOU.

4. Na emavalaBeTte Ta eda@ia 1 ewe 3 pe dlopbwpuevn BEon TG puUBI-
ong KoTavopng @ iuexpl va va avTIoToIxel N KaTavepnogioa moooTn-
TOL OTOL OTOIXEIG TTIOU AVOPEPE! O TTAPAYWYOG.

2YNTHPHZH/AMNMOOHKEYZzH

[Eik. F]: MeT& T Xpron avoiyeTe To KAAUPLC Tou KUAivOpou (® Kal
adeldtleTe Kal KABAPICETE TO KAPOTOI OTTOPGG. AIGBETETE TOL KATXAOITIO
TOU UAIKOU KOTQVOUNG GV XPEIQOTEI CUPPWVQ UE TIC TOTTIKEG OIOTAEEIC.

ZEPBIZ/EITYHzH

ZepPig:
MriopeiTe va BPeiTe Ta TPEXOVTO GTOIXEIT ETTIKOIVWVIAG VIO TO TUAKO
oepBIc otn dleubuvon: www.gardena.com/contact

Eyyunon:
H gyyUnon ToU KOTOIOKEUGOTN| UTTOKEITAI OTOUG OPOUC TNG eyyunong
mou SiaTifevTal oTn dlelBuvon: www.gardena.com/warranty

GARDENA PasbpacbiBaTtenb-ceanka L npegHasHaveH na pasbpa-
CblBaHMA PaA3/INYHbIX MatepranoB 1 CEMAH.

He nonbayntecb nsgenuem ana pasbpacbiBaHUA MeJIKOro WwebHsA.

Mpwu c60pKe M aKcnnyaTaumum HagesanTe nepyaTku.
OT0 CHMKAET PUCK BalLieMIeHUA MaIbLIEB.

I'IpoanﬂﬁTe OCOGyIO OCTOPOXHOCTb, KOrga nATuTeCb Hal3an.
OT10 CHUBUT PUCK CIrOTbIKaH1A.

MOHTAX

MoHTax) konec n HOXKu [Puc. AJ:

1.

2.

HaneHbTe koneca (D Ha OCU 1 HaxkMalTe Ha Konnaku konec @ Ha
0CAX, MOKa He YCNbILWNTE WENYKOB (PUKCaTOPOB (B cnyyYae Heobxoan-
MOCTW BOCMOSIb3YNTECH MOSIOTKOM).

YcraHosuTe HOXKY @) Ha pasbpacbiBaTesib-Ceanky 1 saTaHuTe
BUHTbI (@).

MoHTax) wraHr u pykoaTok [Puc. B]:

3.

4,

5.

3aaBuHbTE HKHKE WTaHr () B pasbpackiBatesib-Ceasky 1 3aTAHUTE
BUHTbI (©).

HaneHbTe BepxHioto wraHry @) Ha HxHWe WwTaHru @ 1 saTaHnTe
BUHTHI (®).

HaneHbTe pykoATky (@ Ha BepxHtoto wraHry @), BCTaBbTe BUHT

B OTBEpCTUE B BepxHew wTtaHre ), HaaeHbTe ranky (0 Ha BUHT

1 3aTAHUTE BUHT (®).

MoHTtax Tpoca [Puc. C/D]:

6.
7.

8.
9.

3BaseaunTe Tpoc (D cBepxy Yepes oTBepcTHE B ByHKepe.

BcraebTe Tpoc () B kpenneHue @ v saTAHWTE TPOC, Noka He 3allesn-
KHeTCA (hmkcaTop.

CmoHTUpynTe Tpoc (D B 3axknmMe (@), kak nokazaHo Ha Puc. C.

BcTasbTe 3axunm (@ B pykoATKy @ Tak, 4Tobbl HIKHE MNONYKPYriible
penTepbl HAABUHYINCH Ha PYKOATKY.

PABOTA C UHCTPYMEHTOM

Hacrtpovika Hopmbl BHeceHua [Puc. D]:

YcTaHoBWTb Ha LKkane @ pykoAaTkn Tpebyemyto HOpMy BHECEHWA,
BbIOPaHHYIO B COOTBETCTBUM C TabnumLen pa3bpackiBaembix matepua-
noB (cMm. www.gardena.com). Cobntogante ykasaHnAa N3roToBUTENA pas-
6packiBaeMoro matepvana.

1.

2.

CHavana noTAHWTE 3aKUM HACTPOMKIN HOPMbI BHECEHNA (3 BepTH-
KasbHO BBEPX, 3aTeM CMECTUTE 3aKMM BIEBO UM BMNPABO B HY)XHOE
nosoXeHne 1 3aukcnpymnTe ero.

BarpysuTte pasbpacbiBaeMbili MaTepurar.

Mpw 3arpyske, NpepbiBaHNM Npolecca pasbpackiBaHNA U TPAHCMOPTU-
POBKE OTMycKanTe PyKoATKY (@.

YkasaHue: B cBA3M C pasnnMyHoOMn 3epHUCTOCTbIO YyA06peHui

MU CeMfAH pekomeHaauumn u3 Tabnuubl pasbpacbiBaeMbix maTtepua-
JIOB ABJIAIOTCA JIUllb OPUEHTUPOBOYHbIMU HeobA3aTenbHbIMU
3HaueHuAMU. NMpu pasbpacbiBaHUM Xenesocoaepxawmx yaobpe-
HUM obA3aTenbHO cobnioganTe ykasaHuA No TexHuke 6e3onacHo-
CTU U3roToBUTENA YA06pEHUN.

OnpegeneHne HopMbl BHECEHUA pa3bpacbiBaeMoro marepmana
[Puc. E]:

TpebyeTcA poBHaA, cyxaa 1 unctaa mupa niowansto 1 M2 (Hanpumep,
Nos B rapaxe).

1

. Qumnctnte Mmnpy (HanpuMep, Nblecocom,/ MeTnon).
2.

YcTaHoBUTE 3aXKUM [J1A HACTPOMKIM HOPMbI BHECEHWA (@ B nonoxe-
Hne 4 n paszbpocanTte pasbpacbiBaemblil MaTepuan Ha AUucTaHumm
B 2,15 M (cooTBeTCTBYET Mowaan pasbpacbiBaHua 1 m?).

. CobepuTe BeCb pa3bpocaHHbI MaTepuras, B3BECLTE ero 1 CpaBHUTE

C pekoMeHaOyemMbIMn N3rotoBmnTesieM daHHbIMIN.

. CKOpPPEKTUPYITE HACTPOKY HOPMbI BHECEHWA (3 1 NoBTOpPANTE

MYHKTbI C 1 no 3 po Tex nop, Noka Komn4ecTBo pasbpackiBaemMoro
martepuana He 6yeT COOTBETCTBOBATL AAaHHbLIM U3rOTOBUTENA.

TEXHUYECKOE OBCITYXUBAHUE /XPAHEHUE

[Puc. F]: Mocne saBeplueHna paboTbl OTKNHLTE KOXKYX BasKoB ()

1 OMOPOXHUTE 1 OUNCTUTE pasbpackiBaTenb-ceanky. B cnyyae Heob-
XOAMMOCTU YTUANINPYNTE OCTaTK padbpackiBaeMoro Matepuana

B COOTBETCTBMM C MPEANUCaHNAMN KOMMYHabHbIX Cyx6.

CEPBUC/IFAPAHTUA

Cepsuc:

AKTyasnbHble KOHTaKTHble JaHHbIE HALINX CEPBUCHBIX LLEHTPOB AOCTYMHbI
no agpecy: www.gardena.comy/contact

lapaHTua:

["apaHTVA NPON3BOAMTENA MPEAOCTABNAETCA B COOTBETCTBUM C YCI0BU-
AMW, MPUBEOEHHBIMIN Ha canTe: www.gardena.com/warranty

ih
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s| PREDVIDENA UPORABA

hr NAMJENSKA UPORABA

GARDENA posipalnik L je predviden za troSenje materiala za posipanje
in semena trate.

lzdelka ne uporabljajte za posipavanje s peskom.

Med sestavljanjem in uporabo nosite rokavice.
Tako zmanjsate tveganje za stiskanje prstov.

Pri vzvratni hoji bodite previdni.
Tako zmanjSate tveganje za spotikanje.

MONTAZA

Montaza koles in podstavka [sl. A]:

1. Namestite kolesa @ na osi in pritisnite pokrove koles @ na osi tako, da
se sliSno zaskodijo (po potrebi uporabite kladivo).

2. Potisnite podstavek ® na posipalnik in trdno zategnite vijake @.

Montaza delov rocaja in rocaja [sl. B]:
3. Potisnite spodnja dela ro¢aja ® v posipalnik in trdno zategnite vijake ®.

4. Potisnite zgornji del ro¢aja @ v spodnja dela rocaja ® in trdno zategnite
vijake ®.

5. Potisnite rocaj @ na zgornji del rocaja @, potisnite vijak ® skozi luknjo
v zgornjem delu roc¢aja @), namestite matico (@ na vijak ® in trdno
zategnite vijak ®.

Montaza zi¢ne vrvi [sl. C/D]:

6. Speljite Zi¢no vrv @ od zgoraj skozi odprtino v posodi.

7. Namestite zi¢no vrv @ v drzalo @) in Zi¢no vrv zategnite, tako da se
slisno zaskoci.

8. Montirajte Zi¢no vrv @ v sponko @), kot je prikazano na sliki C.

9. Pritrdite sponko @ tako na rocaj (@, da spodnje, polkrozne nastavke
potisnete na rocaj.

UPORABA

Nastavitev kolic¢ine posipanja [sl. D]:

Nastavite Zeleno koli¢ino posipanja v skladu s preglednico materiala za

posipanje (glejte na www.gardena.com) na skali @ na rocaju. Upostevajte

napotke proizvajalca materiala za posipanje.

1. Povlecite sponko za nastavitev koli¢ine @ najprej navpi¢no navzgor,
potem sponko premaknite na zeleni polozaj v desno ali levo in sponko
pustite, da se zaskoci.

2. Pripravo napolnite z materialom za posipanje.

Pri polnjenju, prekinitvi posipavanja in za transport spustite rocaj @.
NAPOTEK: Priporocila v tabeli materiala za posipanje so zaradi
razliéne zrnatosti gnojil in semen samo neobvezujoce orientaci-

jske vrednosti. Pri troSenju gnojila z zelezom obvezno upostevajte
varnostne napotke proizvajalca gnojila.

Doloc¢anje koli¢ine materiala za posipanje [sl. E]:

Potrebujete preizkusno povrsino velikosti 1 m2, ki naj bo gladka, suha in

Cista (npr. garaza).

1. Ocistite preizkusno povrsino (npr. s sesalnikom/metlo).

2. Prestavite sponko za nastavitev koli¢ine @ na poloZaj 4 in material za
posipanie raztrosite na dolzini 2,15 m (ustreza 1 m2 povrsine za posipa-
vanje).

3. Posipani material posesajte/pometite, ga stehtajte in ga primerjajte
z vrednostmi, ki jih priporo¢a proizvajalec.

4. Ponovite tocke 1 do 3 s popravljenim polozajem nastavitve posipava-
nja @ tako dolgo, dokler koli¢ina posipanega materiala ne ustreza
podatkom proizvajalca.

VZDRZEVANJE/SHRANJEVANJE

[SI. F]: Po uporabi pokrov valja 8 odprite in posipalnik izpraznite ter
ocistite. Ostanke materiala za posipavanje po potrebi odstranite v skladu
s komunalnimi predpisi.

SERVIS/GARANCIJA

GARDENA kolica za posipavanje L predvidena su za rasipanje rastresi-
tog gnojiva i siemena trave.

Nemojte primjenjivati proizvod za rasipanje Sljunka.

Nosite rukavice tijekom montaze i rukovanja.
Tako smanjujete rizik od prikijestenja prstiju.

Budite oprezni prilikom hodanja unatrag.
Tako smanjujete rizik od spoticanja.

MONTAZA

Montaza kotaca i noZica [sl. A]:

1. Postavite kotace (D na osovine pa pritisnite poklopce @ na osovine tako
da ¢ujno dosjednu (prema potrebi upotrijebite &ekic).

2. Navucite stojecu nogu ® na kolica pa zategnite vijke @.

MontaZa upravljac¢a i rukohvata [sl. B]:

3. Ugurajte donje upravijace ® u kolica za posipavanje pa zategnite
vijke ®.

4. Navucite gornji upravija¢ @ na donje upravijace ® pa zategnite vijke ®.
5. Nagurajte rukohvat (@ na gornji upravija¢ @, pritisnite vijak ® kroz otvor
u gornjem upravljacu @, postavite maticu (@ na vijak ® pa zategnite

vijak @®.
Montaza zi¢anog uZeta [sl. C/D]:
6. Provucite Zi¢ano uze () odozgo kroz otvor u spremniku.

7. Postavite zi¢ano uze @ u drza¢ @ pa ga povucite tako da ¢ujno
dosjedne.

8. Postavite zicano uze (@ u namjestac @@ kao Sto je predstavijeno na
slici C.

9. Zakvacite namjestac¢ @ u rukohvat @ tako da se doniji, poluokrugli jezi¢-
ci navuku na rukohvat.

RUKOVANJE

Namjestanje kolicine materijala za posipavanje [sl. D]:

Uz pomo¢ liestvice @ na rukohvatu odaberite Zelienu koli¢inu materijala
za posipavanje prema tablici (pogledajte www.gardena.com). Pridrzavajte
se uputa proizvodaca materijala za posipavanje.

1. Prevucite namjesta¢ koli¢ine @ najprije uvis, pa ga zatim pustite da
dosjedne u Zelienom polozaju udesno ili ulijevo.

2. Ulijte materijal za posipavanje.

Prilikom punjenja, prekidanja punjenja i transporta otpustite rukohvat (®.
NAPOMENA: Preporuke u tablici s kolicinama materijala za posi-
pavanje su zbog razli¢ite granulacije gnojiva i sjemena samo
neobvezatne orijentacijske vrijednosti. Prilikom rasipanja gnojiva

sa sadrzajem zeljeza obvezno se pridrzavajte sigurnosnih napo-
mena proizvodaca.

Odredivanje kolic¢ine materijala za posipavanje [sl. E]:

Potrebna je glatka, suha i Cista probna povrsina veli¢ine 1 m2 (na primjer
garaza).

1. Ocistite probnu povrsinu (na primjer usisivacem ili metlom).

2. Postavite namjestac kolicine @ na polozaj 4 pa materijal za posipavanje
pospite u duljini od 2,15 m (odgovara povrsini od 1 m2).

3. Usisajte odnosno pometite i izvagajte rasuti materijal pa usporedite
s navodima proizvodaca.

4. Korake 1 do 3 ponavijate s prilagodenom koli¢inom materijala @) sve
dok koli¢ina rasutog materijala ne odgovara navodima proizvodaca.

ODRZAVANJE/SKLADISTENJE

[SI. F]: Nakon primjene otklopite oplatu valika @, ispraznite kolica i isperite
ih vodom. Eventualne ostatke materijala odloZite u otpad sukladno propisi-
ma lokalnog komunalnog poduzeca.

SERVIS/JAMSTVO

Servis:

Trenutne kontaktne informacije za na$ servisni oddelek so na voljo
na spletni strani: www.gardena.com/contact

Garancija:

Za garancijo proizvajalca veljajo garancijski pogoji, ki so na voljo
na naslovu www.gardena.com/warranty
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Servis:

TrenutaCne kontaktne informacije naseg servisnog odjela mozete pronaci
na mreZzi: www.gardena.comy/contact

Jamstvo:

Jamstvo proizvodaca podlozno je uvjetima jamstva koji su dostupni na web
mjestu www.gardena.com/warranty


http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty
http://www.gardena.com/contact
http://www.gardena.com/warranty

sr NAMENSKA UPOTREBA

uk HAJNEXHE SACTOCYBAHHA

GARDENA kolica za posipanje L predvidena su za posipanje rastresitog
dubriva i semena trave.

Nemojte da koristite proizvod za rasipanje sljunka.

Nosite rukavice tokom montaze i rukovanja.
Tako se smanjuje rizik od prikijeStanaj prstiju.

Budite pazljivi prilikom hoda unazad.
Tako se smanjuje rizik od saplitanja.

MONTAZA

Montaza tockova i nogara [sl. A]:

1. Postavite to¢kove (D na osovine pa pritisnite poklopce (@ na osovine
tako da ¢ujno dosednu (prema potrebi koristite ¢ekic).

2. Navucite nogar ® na kolica pa zategnite vijke @.

MontaZa upravljaca i rucke [sl. B]:
3. Ugurajte donje upravijace ® u kolica pa zategnite vijke ®.
4. Navucite gornji upravija¢ @ na donje upravijace ® pa zategnite vijke ®.
5. Nagurajte ru¢ku ® na gornji upravija¢ @, pritisnite vijak ® kroz otvor
u gornjem upravijacu @), postavite navrtku @ na vijak ® pa zategnite
vijak ®.
Montaza sajle [sl. C/D]:
6. Provucite sajlu () odozgo kroz otvor u posudi.
7. Postavite sajlu (D u drza¢ @ pa je povucite tako da se ¢ujno uglavi.
8. Postavite sajlu @) u podesivac @@ kao $to je predstavijeno na slici C.
9.

Okadite podesivac @ u rucku @@ tako da se doniji, poluokrugli jezi¢ci
navuku na rucku.

RUKOVANJE

Podesavanje kolicine materijala za posipanje [sl. D]:

Uz pomo¢ skale @ na rucki odaberite zeljenu kolicinu materijala za posi-
panje u skladu sa tabelom (pogledajte www.gardena.com). PridrZzavajte se
uputstava proizvodaca materijala za posipanje.
1. Prevucite podesivac koli¢ine @ najpre navise, pa ga zatim uglavite

u Zelieni polozaj udesno ili ulevo.

2. Uspite materijal za posipanje.

Prilikom punjenja, prekidanja punjenja i transporta otpustite rucku @®.
NAPOMENA: Preporuke u tabeli sa kolic¢inama materijala za
posipanje su zbog razlika u veli¢inama zrna dubriva i semena
samo neobavezujucée preporuke koje sluze za orijentaciju.

Prilikom posipanja dubriva sa sadrzajem gvozda obavezno
imajte u vidu bezbednosne napomene proizvodaca.

Odredivanje koli¢ine materijala za posipanje [sl. E]:

Potrebna je glatka, suva i Cista probna povrsina veli¢ine 1 m? (na primer
garaza).

1. Ogistite probnu povrsinu (na primer usisivacem ili metiom).

2. Postavite podesivac koli¢ine @ na polozaj 4 pa materijal za posipanje
pospite u duzini od 2,15 m (odgovara povrsini od 1 m?2).

3. Usisajte odnosno pometite rasuti materijal, izmerite mu tezinu pa
uporedite sa navodima proizvodaca.

4. Ponovite korake od 1 do 3 s prilagodenom koli¢inom materijala @ sve
dok ona ne bude odgovarala navodima proizvodaca.

ODRZAVANJE/SKLADISTENJE

[SI. F]: Nakon primene otklopite oplatu valika @, ispraznite kolica i isperite
ih vodom. Eventualne ostatke materijala odlozite u otpad u skladu sa propi-
sima lokalnog komunalnog preduzeca.

SERVIS/GARANCIJA

GARDENA po3skugau-cianka L npuaHadeHa 0na poskmuaaHHA Cumyymnx
mMarepianis i HACiHHA TpaBw.

He BukopuctoByute BUpi6 ana poskuaaHHa api6bHoro webHto.

Mia yac 3bupaHHA U ekcnnyaTtauii HaaAramTe pyKaBUUKM.
Lle 3meHLLye pu3unK 3aLueMIeHHA nasibLiB.

Bynbte 06epexHi nig yac pyxy Hasaa. Lle 3MeHLLye pu3nK CrOTUKAaHHA.

MOHTAX

YcraHoBka konic i Hixku [man. A]:

1. BeraHosiTb Koneca (D) Ha oci | BOABiTh Ha OCi KOJICHI KoBnayku @
[OKIN BOHU He 3aikcyroTbCA 3 KnauaHHAM (Mpyn HeObXIiAHOCTI
CKOpUCTaNTECA MOIOTKOM).

2. Mia‘eaHanTe Hikky @) 40 Po3KMaaYa-CiAsKN | 8aTArHITb MBUHTU @).

YcraHoBKa pyKOATOK i pyuyku [man. B]:
3. BcTasTe HkHI pykoAaTkn (&) B po3KmaaY-CianKy i satarHite renHTn (®).

4. HapniHbTte BepxHIO pykoAaTky (D Ha HWKHI pykoAaTkm ® i 3aTArHiTh
rBuHTU ().

5. HagiHbTe pyuky ® Ha BepxHO pykoAaTKy (), MPOTArHITb MBUHT
yepes OTBIp Y BepxHil pykoAaTui D, HacaaiTb ranky (0 Ha rBuHT
i 3aTAMHITL FBUHT (®).

YcraHoBka Tpoca [man. C/D]:

6. MpoTAarHiTh TPOC () 3BEPXY Yepes OTBIP B KOHTENHEPI.

7. BeraeTte Tpoc (D B KpinieHHa @ i 3aTAMHITL TPOC, NMOKW BiH He
KnaLHe, CTaBLUKn Ha MicLe.

8. BcraHoBiTb Tpoc (D) B 3aTnckay @) Ak nokasaHo Ha 3o06paxeHHi C.

9. MosicbTe 3aTnckay @) TakUM YNHOM Ha pydKy (@), o6 HKHI
HaniBKpyri 3aTuckadi HaTArHYIMCA Ha PyYKYy.

OMEPYBAHHA

PerynroBaHHA KinlbKOCTi po3kugaHHaA pedosuuu [man. D]:

BucTaBTe HeobXidHyY KifIbKiCTb pe4OBUHIN Ha LWKani (9 Ha py4ui
BIAMNOBIAHO A0 TabAMLi CUNyYMX PEYOBUH (OMBUCH www.gardena.com).
[oTpumyiTech BKa3iBoK BUPOBHMKA CUMYyY0i pEYOBUHM.

1. MoTArHiTe 3aTMckad (3 OnA perynoBaHHA KiNbKOCTI PO3KUOAHHSA
crepLly BepTUKaIbLHO Bropy, MOTiM NepeBeiTe 3aTuckady B NoTpibHe
NMoSIOXeHHA BNpaBo abo BAIBO i AanTe 3atnckady 3adikcyBaTucA.

2. Hacunte cunydy peyosuHy.

[1nA HanoBHEHHA, NepeprBaHHA NPOLECY PO3KNAAHHA | AnA
TPaHCMoPTYBaHHA BiANYyCTUTN PyUKy @.

MPUMITKA: pekomeHaauii B Tabnuui cuny4ymx pevoBuH i3-3a pis-
HOI BenuumnHu (hpakuin Ao6puB i HacCiHHA € Nule peKkomeHJoBa-
HUMU 3Ha4YeHHAMMU. NMpu poskuaaHHi 3anizoBMicHUX Aob6pus
060B‘A3KOBO AOTPUMYUTECH BKA3iBOK 3 TEXHiIKM 6e3nekun BUpo6-
HUKa fo6pms.

Po3spaxyHOK KinbKocTi maTepiany, wo po3kugaerbca [man. E]:

[nA uboro HeobxiaHO 1 M2 PiBHOI, CyxOi | YCTOI MOBEPXHI ANA TEeCTy

(Hanpuknag, rapax).

1. OumnCTITb NOBEPXHIO A4S1A TECTY (Hanpuknaa, 3a A0NOMOro MuIoco-
ca abo BiHWKa).

2. MMocTaBTe 3aT1cKay 4nA peryntoBaHHA KifbKocTi poskuaaHHa (@
B MOJIOXEHHA 4 | pO3KMAanTe CUMyYy PEYOBUHY MO AOBXUHI 2,15 M
(Bimnosigae 1 M2 NAOLL PO3CitOBaHHA).

3. 36epiTb cunyyy peyvoBrHy NUIOCOCOM / BIHUKOM, 3BaxkTe ii Ta mopiB-
HANTE 3 PEKOMEHA0BAHUMU 3HAYEHHAMU BMPOOHMKa.

4. MosToptonTe NyHKTV 3 1 MO 3 3 BiAKOPUIrOBaHWM HanalTyBaHHAM
poskunaaHHA @ [o Tvix Nip, oKW po3kmaaHa KislbKiCTb PEHOBUHM He
Oyae BignoBigaT 3HaYEeHHAM BUPOOHMKA.

gornAaa/36EPIFAHHA

[Man. F]: nicna BUKOPUCTaHHA BIAKPWINTE KPULWKY Basly @) i CMOPOXHITH
Ta OYNCTITb PO3KMAAY-CIANKY. 3annLKK CUMYY0i PEYOBUHM, AKLLO
Tpeba, yTunidysaTu 3rigHo 3 NpunmMcamm KOMyHanbHOI Cyxou.

CEPBICHE OBCJTYTOBYBAHHA/TAPAHTIA

Servis:

Aktuelne kontakt informacije za nase servisno odelienje mogu se pronadi na
mrezi: www.gardena.com/contact

Garancija:

Garancija proizvodaca podleze garantnim uslovima koji su dostupni na
www.gardena.com/warranty

CepBicHe o6cnyroByBaHHA:

KoHTakTHy iHpopmMaLito Haloro Bigainy 06CnyroByBaHHA MOXHa
3HanTK 3a NocunaHHAM: www.gardena.com/contact

lapaHTis:

Ha rapaHTito BUpoOHMKa NOWMPIOTLCA YMOBW rapaHTii, HaBeaeHi
Ha CTOpPIHLi www.gardena.com/warranty
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ro UTILIZAREA CORESPUNZATOARE

tr AMACINA UYGUN KULLANIM

Dispozitivul de imprastiere GARDENA L a fost conceput pentru impras-
tierea materialului de imprastiat si a semintelor de gazon.

Nu folositi produsul pentru imprastierea pietrisului.

Purtati manusi in timpul asamblarii si functionarii.
Astfel se reduce risculde a va prinde degetele.

Fiti atent cand mergeti cu spatele. Astfel se reduce riscul de impiedicare.

MONTAJUL

Montarea rotilor si picioarelor [Fig. A]:

1. Asezati rotile @ pe axe si apasati capacele de roata @ pe axe pana
cand acestea se fixeaza cu un zgomot perceptibil (daca este cazul,
utilizati un ciocan).

2. Impingeti piciorul de sprijin ® pe dispozitivul de imprastiere si strangeti
suruburile @.

Montarea barelor si manerului [Fig. B]:

3. Impingeti barele inferioare ® in dispozitivul de impréastiere si strangeti
suruburile ® pana la capat.

4. Impingeti bara superioard @ pe barele inferioare ® si strangeti
suruburile ® pana la capét.

5. Tmpingeti manerul @ pe bara superioara @), apasati surubul ® prin
orificiul din bara superioara @, asezati piulita @ pe surub ® si strangeti
surubul ® pana la capat.

Montarea cablului din fire de otel [Fig. C/D]:

6. Treceti cablul din fire de otel @ de sus prin orificiul din container.

7. Introduceti cablul din fire de otel @ in suportul @ si strangeti cablul din
fire de otel pana la capat pana cand acesta se fixeaza cu un zgomot
perceptibil.

8. Montati cablul din fire de otel @ in clema @ in modul reprezentat in fig. C.

9. Prindeti clema @ in maner @), astfel incét glisierele semirotunde,
inferioare de pe maner sa fie impinse.

OPERAREA

Reglarea cantitatii de material de imprastiat [Fig. D]:
Reglati cantitatea dorita de material de imprastiat corespunzator tabelului

cu materiale de imprastiat (consultati www.gardena.com) pe scala @ de pe
maner. Respectati indicatiile producatorului materialului de imprastiat.

1. Trageti clema pentru reglarea cantitatii @ mai intai perpendicular in sus,
impingeti clema apoi in pozitia dorita spre dreapta si lasati clema sa se
fixeze.

2. Umpleti materialul de imprastiat.

La umplere, intrerupeti procesul de imprastiere si eliberati manerul ®
pentru transport.

NOTA: recomandarile din tabelul cu materiale de imprastiat repre-
zinta doar valori orientative neobligatorii din cauza diferitelor
dimensiuni ale granulelor de ingrasamant si ale semintelor. Res-
pectati la aplicarea ingrasamantului pe baza de fier obligatoriu
instructiunile de siguranta ale producatorului ingrasamantului.

Determinarea cantitatii de material imprastiat [Fig. E]:

Este nevoie de o suprafata de test plana, uscata si curata de 1 m?

(de exemplu in garaj).

1. Curéatati suprafata de testare (de exemplu, cu un aspirator/ matura).

2. Aduceti clema pentru reglarea cantitatii @ in pozitia 4 si imprastiati
materialul de imprastiat pe o lungime de 2,15 m (corespunde 1 m? din
suprafata de imprastiat).

3. Aspirati/ maturati materialul de imprastiat, cantariti-l si comparati-l cu
specificatiile recomandate de producator.

4. Repetati punctele 1 pana la 3 cu pozitia corectata a reglarii de imprast-
iere (® pana cand cantitatea de material imprastiat corespunde specifi-
catiilor producatorului.

TNTRETINEREA/ DEPOZITAREA
[Fig. F]: Dupa utilizare, rabatati deschis capacul valtului @ si goliti dispozi-

tivul de imprastiere si curatati-l. La nevoie, eliminati resturile de material de
imprastiat corespunzator prevederilor municipalitatii de care apartineti.

SERVICE/GARANTIE

GARDENA sulama arabasi L, serpilecek gibrenin ve ¢im tohumunun
disari ¢ikariimasi icin tasarlanmistir.

Uriinii talas serpmek icin kullanmayin.

Montaj ve calisma sirasinda eldiven takin.
Bu, parmaklarinizin sikisma riskini azaltir.

Geriye dogru yiiriirken dikkatli olun.
Bu, takilip diisme riskini azaltir.

MONTAJ

Teker ve ayak montaji [Sek. A]:

1. Tekerleri @ akslara oturtun ve teker bagliklarini @ duyulur bir sekilde
oturana kadar akslarin Uzerine bastirin (gerektiginde gekic kullanin).

2. Sabit ayadi ® sulama arabasinin Uzerine itip civatalan @ sikin.

Travers ve kulp montaji [Sek. B]:

3. Alt traversleri ® sulama arabasina itip civatalan ® sikin.

4. Ust traversi @ alt traverse @® itip civatalar @ sikin.

5. Kulpu @ Ust traverse @ itin, civatayr ® Ust traversteki (@ delik arasina
bastinn, somunu @ civataya ® oturtun ve civatayi ® sikin.

Tel halat montaji [Sek. C/D]:

6. Tel halati (D Ustten haznedeki delik arasindan gegirin.

7. Tel halati @ tutucuya @ oturtup duyulur bir sekilde oturana kadar tel
halat sikin.

8. Tel halati @ C seklinde gosterildigi gibi klipse @ monte edin.

9. Klipsi @ alt ve yarm dairesel hareketli parca kulpa @ itilecek sekilde
kulpa asin.

KULLANIM

Serpme miktarinin ayarlanmasi [Sek. D]:

istenen serpme miktarini kulptaki dlgekten @ dozaj tablosuna gore
(bkz. www.gardena.com) ayarlayin. Serpme Urdna Ureticisinin bilgilerini
dikkate alin.

1. Miktar ayan @ igin Klipsi ilk olarak dikey bir sekilde yukar dogru ¢ekin,
ardindan Klipsi istediginiz konumda saga ya da sola dogru kaydirip klipsi
oturtun.

2. Serpme UrGnUnU doldurun.

Dolum sirasinda, serpme islemi duraklatildiginda ve tasima islemi icin
kulpu @® birakin.

BILGI: Serpme iiriinii tablosundaki tavsiyeler giibre ve tohumun
farkh tanecik boyutlari nedeniyle baglayicisi olmayan referans
degerlerdir. Demir giibre cikarilirken mutlaka giibre lreticisinin
emniyet bilgilerini dikkate alin.

Serpme (riintiniin uygulama miktarinin tespit edilmesi [ Sek. E]:

1 m? buyUklugunde, diz, kuru ve temiz test ylzeyine (6rn. garaj) ihtiyac
duyulur.

1. Test ylUzeyini temizleyin (6rn. elektrikli stpurge/tel stpdrge ile).

2. Klipsi miktar ayari @ icin 4 konumuna alip serpme Urininu 2,15 m uzun-
lugunda c¢ikarin (1 m2 serpme yUzeyi ile aynidir).

3. Serpme UrlininU elektrikli stplrge ile gekin/stpurdn, tartin ve tavsiye
edilen Uretici bilgileri ile karsilastinn.

4. Serpme ayarini @ duzelterek, cikarilan serpme miktari Uretici bilgileri ile
ayni olana kadar 1 ila 3 noktalarini tekrarlayin.

BAKIM/DEPOLAMA

[Sek. F]: Kullanim sonrasinda silindir kapagini @ acin ve sulama arabasini
bosaltip temizleyin. Serpme Urtn alintilarini gerektiginde bolgesel talimatlara
uygun olarak tasfiye edin.

SERVIS/GARANTI

Service:

Informatiile de contact actuale pentru departamentul nostru de service sunt
disponibile online la: www.gardena.com/contact

Garantie:

Garantia producatorului este supusa conditilor de garantie si este disponi-
bila la: www.gardena.comy/warranty
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Servis:

Servis departmanimizin glincel iletisim bilgileri cevrimici olarak
www.gardena.comy/contact adresinde bulunabilir

Garanti:

Uretici garantisi, www.gardena.com/warranty adresinde bulunan garanti
kosullarina tabidir
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bg YNOTPEBA NO NPEAHA3HAYEHUE

sq PERDORIMI NE PERPUTHJE ME RREGULLAT

Cenankara L Ha GARDENA e npegHagHayeHa 3a pasnpbCkBaHe Ha
mMarepuan 3a pas3npbCkBaHe 1 TPEBHU CMECKN.

He usnonsesaitte npoaykTa 3a pasnpbckBaHe Ha ApebeH yakb.

HoceTte pbKaBuum no BpeMme Ha MOHTaXx u pabora.
ToBa HamasiABa pyckKa OT MPULLMIBaHe Ha MPbLCTUTE BU.

BHuMaBaiTe, Korato BbpBUTE Ha3aA.
ToBa HamasiaBa prcKa OT MpernbBaHe.

MOHTAX

MoHTax)« Ha KonenaTta U OnopHUA Kpak [¢ur. A]:

1. MNocTaBeTe kKonenata @ BbPXy OCUTE M HATUCHETe KanaykuTe 3a
Konenata (@ BbPXy OCUTe, OKATO CbLLMTE Ce (hUKCUpaT C M3LpaK-
BaHe (Mpu Hy>Xaa N3nonasanTe Yyk).

2. MNocTaBeTe OMOPHMAT KpaK (® Ha Konmvkata v 3aterHeTe BUHTOBETE .

MoHTaM« Ha HaANbXXHUTE APDBXKU U PbKoXBaTkara [chur. B]:

3. MNMocTaBeTe O0NHUTE HAOTLKHU APBKKIK B B ceAnkarta 1 saTerHere
BUHTOBETE (®).

4. MNocTaBeTe ropHata HagTbkHa ApbxKa @ BbPXY A0MHUTE HAATHXHM
OPBKKM B 1 3aTerHete BuHTOoBETE (®.

5. MNocTaBeTe pbKkoxBaTKaTta (@ BbpXy ropHata Hag bkHa apbxka @,
HaTncHeTe BMHTa (® Npe3 OTBOPA B ropHaTa HaamkHa apbxka @),
rnocrtaBeTe ravikara (@ Bbpxy BUHTa (® U 3aTerHeTe BUHTA (®.

MoHTax)« Ha cTomaHeHoTo )kuno [¢hur. C/D]:

6. MNpekapanTe »mnoto @ oTrope NPes3 0TBOpa B KOHTENHepa.

7. MocTaseTe xunoto @ B Abpxaya @ 1 3aterHete XunoTo, JoKaTo ce
(hrKcupa ¢ nawpakBaHe.

8. MoHTuMpanTe »unnoto @ B ckobaTa @), KakTo € nokazaHo Ha dur. C.

9. BakayeTe ckobarta @ Taka B pbkoxBaTkarta (), Ye AONHUTE, MOSYK-
pPbIAM MAb3rayn da 6baaT U3TMKaHu Bbpxy pbKoXBaTKata.

OBCITY)XXBAHE

HacTtpovika Ha konn4yecTBOTO MaTtepuan 3a pasnpbckBaHe [¢ur. D]:

HacTtponTte »enaHoTo KoNn4eCcTBO MaTepuan 3a pas3npbCKBaHe CNOpes
Tabnuuara 3a mateprana 3a pasnpbCkBaHe (B Ha www.gardena.com)
no ckanara @ Ha pbkoxBaTkaTa. CnagsainTe ykasaHvATa Ha
NpPoun3BOAMTENA Ha MaTepuana 3a pasnpbCKBaHe.

1. Napbpnante ckobaTa 3a HaCTpoKKa Ha KOSIMYeCcTBOTO (@)
MbpBOHaYanHO BEPTMKAHO Harope v cnef ToBa Nab3HeTe ckobaTa
B XenaHata nosuvuma HanABO UK HaAACHO 1 ocTaBeTe ckobata Aa
ce (hvKcupa.

2. HanbnHeTe maTepurana 3a pasnpbCKBaHe.

Mpu MbAHeHe, NpekbcBaHe Ha NpoLeca Ha PasnpbCKBaHe 1 3a npexHa-
cAHe nycHeTe pbkoxeatkara @.

YKABAHME: Mpenopbkute B Tabnuuarta 3a marepuana 3a pas-
npbCcKBaHe ca camo Heo6Bbp3BaLUU, OPUEHTUPOBBUYHU CTOMHOCTHU
nopagu pasnuMyHUTE rosieM1MHU Ha 3bpHOTO. BHUMaBanTe, npu
pa3npbCKBaHETO Ha XXenes3Hu TopoBe Aa 6baar cnassaHu ykasa-
HUATa 3a 6e30NacHOCT Ha NPOM3BOAUTENA Ha Topa.

YcraHoBABaHe Ha KOMYECTBOTO 3a pa3npbCKBaHe Ha MaTepuana

3a pasnpbckBaHe [¢hur. E]:

Heobxoanma e 1 M2 paBHa, cyxa 1 YncTa TecToBa 30Ha (Hamp. B rapaxa).

1. MNouwncTeTe TecToBaTa 30Ha (Hamp. C NpaxocMykavka/mMeTna).

2. MNocTaBeTe ckobaTa 3a HacTpPOrKa Ha KOIMYecTBOTO (3 Ha nosuumna 4
1 pa3npbCcHeTe MaTeprana 3a pas3npbCkBaHe BbPXY Ab/KMHA OT
2,15 m (oTroBapsa Ha 1 M2 mnowy, 3a pasnpbCKBaHe).

3. I3cmyyeTe ¢ npaxocMykayvka,/cbbepeTe pasnpbcHaTua Matepuarn,
npeTerseTe ro 1 ro CpaBHETE C NpPernopbYaHnTe OT NPOV3BOAMTENA
[aHHN.

4. MNosTopeTe ToukM OT 1 40 3 ¢ KopuUrnpaHa no3nuUmaA Ha HacTponkarta
Ha MaTepuana 3a pasnpbckeaHe (® noToraa, [0KaTo PasnpPbCHATO-
TO KOMMYECTBO CbOTBETCTBA Ha JAHHUTE Ha MPOU3BOANTENA.

TEXHUYECKO OBCJTYXXBAHE/ CbXPAHEHUE

[®ur. F1: Cnen ynoTtpeba otBopeTe Kanaka Ha Banaumte @ v nanpas-
HeTe 1 nouncTeTe ceAnkara. [1pu Hyaa 3XBbPIETE OCTATLUNTE OT
maTepuana 3a padnpbCckBaHe CbrlaCHO MECTHUTE pasnopendu.

CEPBU3/rAPAHLUNA

CepBu3s:

AKTyanHata nHhopmaLma 3a KOHTaKT C HalWKWA LIeHTbp 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe MOXeTe Ja HamepuTe OHNanH Ha aapec:
www.gardena.com/contact

lapaHyns:

MapaHumATa Ha NPON3BOAMTENA € NPEAMET Ha rapaHUMOHHUTE YCIOBMA
1 e HaNM4Ha Ha agpec: www.gardena.comy/warranty

Qéllimi i punés sé pajisjes shpérndarése GARDENA L éshté shpérndarja
e materiale me kokriza dhe farave té barit.

Mos e pérdorni pajisjen pér shpérndarjen e cakullit.

Vishni doreza gjaté montimit dhe pérdorimit.
Kjo redukton rrezikun e kapjes sé gishtave.

Kini kujdes kur ecni mbrapsht. Kjo redukton rrezikun e rrézimit.

MONTIMI

Montimi i rrotave dhe i kémbéve [Fig. A]:

1. Vendosini rrotat (O né boshtet e tyre dhe shtypini kapakét e rrotave @
né drejtim t&€ boshteve, deri sa té dégjoni zhurmé tipike té puthitjes
(né rast nevoje pérdorni njé ¢ekic.

2. Shtyni kémbén géndruese @ mbi pajisjen shpérndarése dhe shtréngoni
vidhén ®

Montimi i dorezave dhe i qafave [Fig. B]:

3. Shtyni gafén e poshtme ® né pajisjen shpérndarése dhe shtréngoni
vidhén ®.

4. Shtyni gafén e sipérme @ né gafén e poshtme ® dhe shtréngoni
vidhén (®.

5. Shtyni dorezén ® né gafén e sipérme @ dhe shtyni vidhén ® né
gafén e sipérme @, vendosni dadon (@ mbi vidhén @® dhe shtréngo-
jeni vidhén ®.

Montimi i fijes sé telit [Fig. C/D]:

6. Kalojeni fijen e telit G nga sipér népérmjet hapjes sé mbajtésit.

7. Vendoseni fijen e telit @ né mbajtésen @ dhe térhigeni, derisa té futet
dhe té dégjoni zhurmén pérkatése.

8. Montoni fijen e telit @) né mbajtésen @ sic éshté treguar né Fig. C.

9. Vareni mbajtésen @ né ményré té tillé né dorezén (), né ményré gé té
dalat gjysmé-rrumbullake té futen né dorezé.

PERDORIMI

Rregullimi i sasisé sé shpérndarjes [Fig. D]:

Sasiné e déshiruar t& shpérndarjes e gjeni té treguar né tabelén pérkatése
(shiko www.gardena.com) dhe e rregulloni sipas shkallés @. Mbani ju
lutemi parasysh késhillat e prodhuesit.

1. Térhigeni mbajtésen né pozicionin e rregullimit @ fillimisht vertikalisht
sipér , shtyjeni matésen duke e mbyllur né pozicionin e déshiruar nga
e majta ose nga e djathta dhe e lini té hyjé me mbérthim.

2. Mbusheni me sasiné e léndés gé do té shperndani.

Léreni dorezén ® té liré gjaté mbushjes, ndérprerjes sé procesit té
shpérndarjes apo transportit.

KESHILLA: Sugjerimet e dhéna né tabelén e mésipérme jané
fakultative pér shkak té madhésive té ndryshueshme té kokrriza-
ve. Gjaté shpérndarjes sé plehrave me pérmbaijtje hekuri mbani
gjithnjé parasysh késhillat e sigurisé té prodhuesit té plehrave.

Verifikimi i sasisé sé IEndés sé shpérndaré [Fig. E]:
Pér kété keni nevojé pér njé sipérfage prej 1 m? e cila té jeté e sheshté,
e pastér dhe e thaté (pér shembull né garazh).

1. Pastrojeni sipérfagen e testimit (pér shembull me fshesé ose me fshesé
mé korrent).

2. Poziciononi shkallén e shpérndarjes @) né pozicionin 4 dhe shpérmnda-
jeni até né gjatési pune prej 2,15 m (i korrespondon njé sipérfageje
shpémndarjeje prej 1 m?).

3. E mblidhni/fshini sasiné e shpémdaré dhe e krahasoni me vlerat e sug-
jeruara nga prodhuesi.

4. | pérsérisni veprimet e kryera né pikat 1 deri 3 duke e korrigjuar shkallén
e shpérndarjes @ pér aq kohé, deri sa sasia e 1éndés gé do shpérnda-
het t'i pérkojé asaj té sugjeruar nga prodhuesi.

MIREMBAJTJA/MAGAZINIMI

[Fig. F]: Pas pérdorimit higni mbulesén @, boshatisni pajisjen shpérn-
darése dhe pastrojeni até. Trajtojini mbetjet e IEnés shpérndarése sipas
rregulla pér mbledhjen e mbeturinave t& komunés tuaj.

SHERBIMI/GARANCIA

Shérbimi:
Informacioni aktual i kontaktit pér departamentin toné t& shérbimit mund
té gjendet né internet: www.gardena.com/contact

Garancia:

Garancia e prodhuesit i nénshtrohet kushteve t& garancisé dhe &shté
e disponueshme né fagen: www.gardena.com/warranty
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et OTSTARBELE VASTAV KASUTAMINE

It NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRTI

GARDENA laotur L on ette nihtud puistematerjali ja muruseemne
laialilactamiseks.

Arge kasutage toodet kruusa puistamiseks.

Kandke kindaid montaazi ja kasutamise ajal.
See vdhendab sérmede kinni jdémise ohtu.

Ole tagurpidi kondides ettevaatlik.
See vdhendab komistamisohtu.

MONTAAZ

Rataste ja jala monteerimine [joonis A]:

1. Pange rattad @ telgede otsa ja suruge rattakilbid @ telgede otsa,
kuni need kuuldavalt fikseeruvad (vajaduse korral kasutage haamrit).

2. LUkake tugijalg ® laoturi peale ja keerake poldid @ kinni.

Juhtraudade ja kdepideme monteerimine [joonis B]:

3. Lukake alumised juhtrauad ® laoturisse ja keerake poldid ® kinni.

4. Lukake tlemine juhtraud @ alumiste juhtraudade ® otsa ja keerake pol-
did ® kinni.

5. Likake kaepide (@ Ulemise juhtraua @ otsa, suruge polt ® labi tlemises
juhtrauas @ oleva augu, pange mutter @ poldi ® otsa ja keerake polt
kinni.

Terastrossi monteerimine [joonis C/D]:

6. Juhtige terastross @ Ulevalt labi laoturis oleva ava.

7. Pange terastross (D hoidikusse @ ja pingutage terastrossi, kuni see
kuuldavalt fikseerub.

8. Monteerige terastross () klambrisse @), nagu on kujutatud joonisel C.

9. Riputage klamber @ selliselt kéepideme @ kilge, et alumised poolima-
rad liugurid oleksid Itkatud kdepideme peale.

KASUTAMINE

Puistekoguse seadistamine [joonis D]:

Seadistage soovitud puistekogus vastavalt puistemateriali tabelile (vaata
veebilehelt www.gardena.com) kéepidemel oleval skaalal (9. Jargige puis-
tematerijali tootja juhiseid.

1. Tommake koguse seadistamise klambrit (3 kdigepealt vertikaalselt Ules,
seejarel IUkake klamber paremale voi vasakule soovitud asendisse ja
laske klambril fikseeruda.

2. Pange puistematerjal sisse.
Taitmise ajal, puisteprotsessi katkestamise korral ja transportimiseks laske
kéaepide ® lanti.

JUHIS: Puistematerijali tabelis olevad soovitused on vaetiste ja
seemnete erinevate terasuuruste tottu vaid mittesiduvad vordlus-
vaartused. Jargige raudvaetise laialilaotamisel tingimata vaetise
tootja ohutusjuhiseid.

Puistematerjali laotamiskoguse véljaselgitamine [joonis E]:
Vaja laheb 1 m? suurust, siledat, kuiva ja puhast katsepinda (nt garaaZi).
1. Puhastage katsepind (nt tolmuimejaga/harjaga).

2. Seadke koguse seadistamise klamber @) asendisse 4 ja laotage puiste-
materjal 2,15 m pikkuselt laiali (vastab 1 m? puistepinnale).

3. Témmake/ plhkige puistematerjal kokku, kaaluge see ara ja vorrelge
seda tootja poolt soovitatud andmetega.

4. Korrake punkte 1 kuni 3 korrigeeritud asendiga puisteseadistusega (@
senikaua, kuni laialilaotatud puistekogus vastab tootja andmetele.

HOOLDUS/HOIULEPANEK

[Joonis F]: Parast kasutamist pddrake valtsikate @) Ules ning tUhjendage
ja puhastage laotur. Vajaduse korral korraldage puistematerjali jadkide jaat-
mekaitlus vastavalt kohalikele eeskirjadele.

HOOLDUS/GARANTII

GARDENA barstytuvas L skirtas barstomosioms medziagoms ir vejos
sekloms barstyti.

Nenaudokite Sio gaminio skaldai barstyti.

Dirbkite su pirstinémis surinkimo ir naudojimo metu.
Taip sumaZéja pirsty susiZalojimo rizika.

Eidami atgal bukite atsargus.

Taip sumaZzéja pavojus nuvirsti.

SURINKIMAS

Surinkti ratukus ir kojele [A pav. ]:

1. Uzdékite ratukus @ ant asiy ir uzspauskite ratuky dangtelius @ ant asiy,
kad sie garsiai uzsifiksuoty (jei reikia, naudokite plaktuka).

2. Uzstumkite pastatymo kojele ® ant barstytuvo ir priverzkite varztus @.

Surinkti rankenos strypus ir rankeng [B pav. ]:

3. |statykite apatinius rankenos strypus ® | barstytuva ir priverzkite
varztus (®.

4. |statykite virSutinius rankenos strypus @) | apatinius rankenos strypus ®
ir priverzkite varztus ®.

5. UzZstumkite rankeng (@ ant virsutinio rankenos strypo @, perkiskite varz-
tg ® per skylute virSutiniame rankenos strype @, uzdékite verzle (@ ant
varzto ® ir priverzkite varzta ®.

Surinkti vielinj lyng [C/D pav. J:

6. Perkiskite vielinj lyng @D i$ virSaus per anga bakelyje.

7. |statykite vielinj lyng @ | laikiklj @ ir patraukite uz vielinio lyno, kad garsiai
uzsifiksuoty.

8. |montuokite vielinj lyng @ | apkaba @, kaip pavaizduota C pav.

9. |kabinkite apkabg @) | rankeng @ taip, kad apatinés, pusiau apvalios
jungtys buty uzstumtos ant rankenos.

NAUDOJIMAS

Nustatyti iSbarstoma kiekj [D pav.]:

Nustatykite norima iSbarstoma kiekj skaléje @ ant rankenos pagal barsto-

mujuy medZziagu lentele (zr. www.gardena.com). Laikykités barstomosios

medZiagos gamintojo pastaby.

1. Patraukite kiekio nustatymo apkaba @) pirma statmenai | virSy, po to
perstumkite apkabag | norima padétj | desine ar | kaire puse ir uZfiksuokite
apkaba.

2. Pripilkite barstomosios medziagos.

Pripilant, pertraukiant barstyma ir transportuojant atleisti rankeng ®.

PASTABA: Rekomendacijos barstomujy medziagy lenteléje dél
skirtingo trasy ir sékly gridétumo yra tik orientaciniai dydziai.
Barstydami gelezies trasas, butinai laikykités tragsy gamintojo
saugos nurodymu.

Barstomosios medziagos iSbarstymo kiekio nustatymas [E pav. J:

Reikalingas 1 m2 dydzio lygus, sausas ir Svarus bandomasis plotas
(pvz., garazas).

1. ISvalykite bandomajj plota (pvz., dulkiy siurbliu/Sluota).

2. Patraukite kiekio nustatymo apkabg @ j 4 padét; ir iSberkite barstomajg
medziaga 2,15 m ilgio juosta (atitinka 1 m?2 dydzio barstoma plota).

3. Susiurbkite/susluokite barstomaja medziaga, pasverkite ir palyginkite su
rekomenduojamais gamintojo duomenimis.

4. Kartokite 1 — 3 punkty veiksmus, koreguodami barstomosios medziagos
kiekio nustatyma @), kol iSbarstymo kiekis atitiks gamintojo duomenis.

TECHNINE PRIEZIURA/LAIKYMAS

[F pav.]: Panaudojus atlenkti veleno dangtj @® ir barstytuva iStustinti bei
iSvalyti. Barstomosios medziagos likucius, jei reikia, Salinti pagal komunali-
nes nuostatas.

TECHNINE PRIEZIURA/GARANTIJA

Teenindus:

Meie teenindusosakonna praeguse kontaktteabe leiate veebist:
www.gardena.com/contact

Garantii:

Tootja garantiilekehtivad garantiitingimused, mis on saadaval aadressil
www.gardena.com/warranty
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Servisas:

Technines priezitros skyriaus kontaktine informacijg rasite apsilanke adresu
www.gardena.com/contact

Garantija:

Gamintojo garantijai taikomas garantijos salygas rasite svetainéje
www.gardena.com/warranty
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v LIETOSANA ATBILSTOSI NOTEIKTAJAM MERKIM

GARDENA Kkliedétajs L ir paredzets izkliedéjamu materialu un zaliena
séklu izkliedesanai.
Neizmantojiet izstradajumu Skembu izkliedesanai.

Montazas un lietoSanas laika lietojiet cimdus.
Sadi samazinasiet pirkstu iespiesanas risku.

Esiet uzmanigs, staigajot atpakalgaita.
Sadi samazinasiet paklupsanas risku.

MONTAZA

Ritenu un pamatnes montaza [Att. A]:

1. Uzsédiniet ritenus O uz asim un nospiediet ritenu diskus @ uz asim, lidz
tie dzirdami nofikséjas (nepieciesamibas gadijuma izmantojiet amuru).

2. Uzbidiet pamatni ® uz kliedétaja un ciesi pievelciet skrives @.

Katu un roktura montaza [Att. B]:
3. lebidiet apakséjos katus ® kliedétaja un ciesi pievelciet skrives ®.

4. Uzbidiet aug$eéjo katu @ uz apaksgjiem katiem ® un ciesi pievelciet
skraves (®.

5. Uzbidiet rokturi ® uz augséja kata @), iespiediet skravi ® cauruma
augséja kata (@, uzsédiniet uzgriezni @ uz skrlves (® un ciesi pievelciet
skravi ®.

Stieplu troses montaza [Att. C/D]:

6. leveériet stieplu trosi () no augsas caur caurumu tvertné.

7. levietojiet stieplu trosi @D turétaja @ un ciesi pievelciet stieplu trosi, lidz ta
dzirdami nofikséjas.

8. Mont§jiet stieplu trosi @ aizspiedni @), ka paradits attéla C.

9. lekabiniet aizspiedni @ rokturi @ ta, lai apakséjie, pusapalie skrejveltni
tikti iebiditi rokturt.

LIETOSANA

Izkliedéjama materiala daudzuma iestatiSana [Att. D]:

Uz roktura skalas (9 iestatiet vajadzigo izkliedéjama materiala daudzumu
atbilstosi izkliedejamu materialu tabulai (skatit www.gardena.com). levérojiet
izkliedejama materiala razotaja noradijumus.

1. Sakuma vertikali pavelciet aizspiedni daudzuma regulésanai (3 uz augsu,
péc tam parvietojiet aizspiedni vajadzigaja pozicija pa kreisi vai pa labi un
laujiet aizspiednim nofikseties.

2. lepildiet izkliedéjamo materialu.

Uzpildisanas laika, izkliedéSanas procesa partraukS$anai un izstradajuma

transportésanai atlaidiet rokturi .

NORADIJUMS: Ta ka meslojumiem un seklam ir dazadi dalinu
izmeri, rekomendacijas izkliedéjamu materialu tabula ir tikai
orientéjosas vertibas. Dzelzi saturoSu méslojumu izkliedésanai
ieverojiet méslojuma razotaja instrukcijas.

Izkliedéjama materiala daudzuma noteikSana [Att. E]:

NepiecieSama 1 m? liela, gluda, sausa un tira virsma testa veiksanai
(piemeéram, garaza).

1. Iztiriet testa virsmu (pieméram, ar puteklu stcéju/ slotu).

2. Uzstadiet daudzuma reguléSanas aizspiedni @ pozicija 4 un izkliedgjiet
materialu 2,15 m garuma (atbilst izkliedesanas virsmai 1 m2).

3. Savaciet izkliedeto materialu ar sticéju/slotu, nosveriet to un salidziniet
vértibas ar razotaja instrukcijam.

4. Atkartojiet 1. — 3. punktu ar korigétu izkliedésanas iestatijumu @), lidz
izkliedétais materiala daudzums atbilst razotaja instrukcijam.

APKOPE/UZGLABASANA

[Att. F]: Péc listoSanas atvaziet veltna apvalku (®,iztuksojiet un iztiriet
kliedétaju. Izkliedéjama materiala atliekas nepiecieSamibas gadijuma utilize-
jiet atbilstosi vietéjo normativo aktu prasibam.

APKOPE/GARANTIJA

Apkope:

MUsu apkopes dienesta pasreizéja kontaktinformacija ir atrodama
tieSsaisté: www.gardena.com/contact

Garantija:

Uz razotaja garantiju attiecas garantijas nosacijumi, kas atrodami
vietné www.gardena.com/warranty
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Deutschland / Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm

Produkifragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
www.gardena.com/de/kontakt

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina
ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621

Buenos Aires

Phone: (+54) 11 5263-7862
ventas@rumbostl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia
Husquarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5
Central Coast BC
W 2252
Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@husqvarna.com.au

Austria / Osterreich

Husgvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 77 01 01-485
www.gardena.com/at/service/beratung/kontakt/

Azerbaijan

Progres X{isusi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
www.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya
Phone: +973 1740 8090
almahroos @almahroos.com

Belarus / Benapycb
000 «Macrep lapaex»
220118, . MuHck,

ynuua Wapaxrosuya, fom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium
Husgvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia / Herzegovina
Silk Trade d.o.0.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek

de Oliveira Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6byn. 8 Nlexemspu, Ne 13
Odwe 5

1700 Crynentcky rpan
Codua

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada / USA

GARDENA Canada Ltd.

125 Edgeware Road

Unit15A

Brampton L6Y OP5

ON, Canada

Phone: (+1) 905 792 93 30
gardena.customerservice@husgvarnagroup.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.

AV. DEL VALLE NORTE 857 PISO 4
HUECHURABA, SANTIAGO, CHILE
Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

IMAEHYE
EEMRTRE K785 ERN AT
03-0582 75

Office Add:
Unit3-5, 7F, Livat Tower D, No.788, Jin Zhong Rd.,
Chang Ning Dist., Shanghai, PRC 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D No 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 95 20/

+57 (1) 703 95 22
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co

Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone: (+506) 2221-5654 /
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com
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Croatia

Husquarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485

service.gardena@nhusqvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic
Gardena

Service Center Vrbno

/o Husquarna
Manufacturing CZ s.r.0.
Jesenicka 146

79326 Virbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK

Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70 26 47 70
gardenadk@husgvarnagroup.com
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5%

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt
Universal Agencies Co
26, Abdel Hamid Lotfy St.

Giza
Phone: (+20) 3 761 57 57

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Juurakkotie 5 B 2
01510 Vantaa
www.gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Aliée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr

N° AZUR: 0810 00 78 23
(Prix d'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashili street

0159 Thilisi, Georgia

Number: (+995) 322 147171
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
N.NANAAQOMNOYAQX AEBE
Newp. ABnvev 92

Abriva

TK.104 42

EMada

Tnh. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon

Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 1 251-4161

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kopavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kopavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B K RAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq
Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank

Mosul
Phone: (+964) 78 18 18 46 75

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husgvarna Italia S.p.A.

Centro Direzionale Planum

Via del Lavoro 2, Scala B

22036 ERBA (CO)

Phone: (+39) (0) 31 4147700
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husqvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husqvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO “Naman”

Russian

Anpec: KasaxctaH, . Anmarsl,

yn. Taxubaesoi, 155/1

Ten.: (+7)(727)35564 00/
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed kz

Kazakh

MexeH-xaifbl: Kasakcran,

Anmarsi K.,

Keuw. Texibaesoid, 155/1

Ten.: (+7)(727) 35564 00/
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.
P.0 Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: (+965) 24 73 07 45
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00s0 Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec
Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center
622 Mezher Bldg.
P.0.Box 215
Jounieh
Phone: (+961) 9 853527 /
(+961) 3 855481
tecnomec@idm.net.Ib

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena. It

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (+60) 3-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

L.V. Portelli & Sons Ltd.

85, 86, Trig San Pawl
Rabat - RBT 1240

Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 460 85 85
digital@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

s0s. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division

Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.0. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand
Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.0.0,

Ul Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net. mk

Norway
Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus
Mediterranean Home & Garden
No 150 Alsancak, Karaoglanoglu
Caddesi Gime

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 96824582816
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 12 52 02 52
supervisorventas1@siersac.com
Www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc
10 Linaw Street, Barangay
Saint Peter Quezon City
1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno
/o Husqvarna Manufacturing CZ
s.r.0. Jesenickd 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax:  (+351) 21922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117 - 123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 362 7603
madex@ines.ro

Russia / Poccua

000 ,XyckBsapHa“

141400, Mockosckas 0671,
T. XvMKM,

ynuua JIeHnHrpaackan,
Bnanenue 39, cTp.6
Busrec LienTp

JXIMKI BuHec Mapk®,
nomeuierne 0B02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
CO

Takhassusi Main Road

P.0. Box: 86387

Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia
Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Al Futtaim Pioneer Trading
5147 Al Farooq Dist.

Riyadh 7991

Phone: (+971) 4 206 6700
Owais Khan@alfuttaim.com

Serbia

Domel d.0.0.

Slobodana Burica 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic
Gardena

Service Center Vrbno

/0 Husquarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenickd 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husgvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna South Africa (Pty) Ltd
Lifestyle Business Park —

Ground Floor Block A Cnr

Beyers Naude Drive and Ysterhout
Road Randpark Ridge, Randburg
Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

South Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

8F Haengbok Building, 210,
Gangnam-Daero 137-891 Seoul
Phone: (+82) 2 574 6300
kjh@kjh.co.kr

Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n° 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.0. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 43 80 50
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
service@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co., Ltd.

No. 46 Wu-Kun-Wu Road

New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand
Spica Co. Ltd
243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok
10250 Thailand
Phone: (+66) (02721 7373
surapong@spica-siam.com
Tunisia
Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33
Sfax 3065
Phone: (+216) 98 419047/

(+216) 74 497614
commercial @smamtunisia.com

Tiirkiye

Dost Bahce

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Tirkiye

Phone: (+90) 216 389 39 39

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine / Ykpaina

AT «Anbuecr

Byn MeTponasniscbka 4

08130, Kuigcbka 06
Kueso-CBATOWNHCHKMIA P-H. C.
Merponasniscbka bopuiariska Ykpaina
Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo

Phone: (+598) 22 03 18 44
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

0'zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yoqgasida

Phone: (+998)-93-5414141 /
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

BT1-17, Khu biet thu —

Khu Boan ngoai giao Nguyen Xuan Khoat
Xuan Dinh, Bac Tu Liem

Hanoi, Vietnam

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

432-20.960.08/0626
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